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¡�р Тім Лассен. Ре�страція заставниÒ прав на рÐÒоме маÆно в міÃнарод�
номÐ порівнянні

"� �ÎÏуÌ
I�  ÂнÂраÓ�Ü Ä викориÎÏаннÜÉ в�дновлюваниÒ джÂрÂл ÂнÂрÀ�� (�¡¢)

�� ��ÏроÀÂнÂраÏори 
2� ®онÜчн� ÂлÂкÏроÎÏанÓ��

II� ®в�Ïов� Ïа �вроÌÂйÎÙк� ÏÂндÂнÓ�� у ÎÑÂр� ÄаÎÏави руÒоÉоÀо Éайна
�� ®иÏуаÓ�Ü у Îв�Ï�
2� ¡ирÂкÏива �® Ìро Äа¾ÂÄÌÂчÂн� о¾л�ÀаÓ�� ($oWereE #onET) 

#� ¬у¾л�чн�ÎÏÙ ÄаÎÏави руÒоÉоÀо Éайна
I� ¬у¾л�чн�ÎÏÙ ÄаÎÏави руÒоÉоÀо Éайна в риÉÎÙкоÉу Ìрав�
II� ¬у¾л�чн�ÎÏÙ ÄаÎÏави руÒоÉоÀо Éайна в н�ÉÂÓÙкоÉу Ìрав�
$� ­Â�ÎÏри ÄаÎÏавниÒ Ìрав на руÒоÉÂ Éайно в Н�ÉÂччин�
I� §ора¾л�

1 Д-р	Тім	Лассен,	юрисконсульт,	член	правління	та	керівник	відділу	«Активи	покриття»	Асоціації	
банків-емітентів	пфандбрифів	 (vdp,	Берлін).	Протягом	15	років,	з	2007	по	2022	р.,	пра-
цював	у	Москві	у	сфері	фінансування	та	управління	комерційною	нерухомістю.	Автор	дя-
кує	д-ру	Отмару	Штекеру	(керівник	vdp	до	кінця	квітня	2024	р.),	Йорга	Майнке	(старший	
менеджер	vdp	до	кінця	січня	2025	р.)	та	д.	ю.	н.	Роману	С.	Бевзенку	(Москва,	старший	
юрисконсульт	Lansky	Ganzger	Goeth	&	Partner,	Відень)	за	допомогу	в	підготовці	цієї	праці.

2	 Стаття	в	оригіналі	німецькою	мовою	опублікована	тут:
	 Tim	 Lassen:	 Registrierung	 von	 Pfandrechten	 an	 beweglichen	 Sachen	 im	 internationalen	

Vergleich	In:	DRRZ	Deutsch-Russische	Rechtszeitschrift,	Band	9,	Heft	2,	стор.	138-170,
	 Berliner	Wissenschafts-Verlag,	Stuttgart	2024.
	 Англійською	мовою	стаття	була	опублікована	тут:	
	 Tim	Lassen:	An	international	comparison	of	the	registration	of	liens	on	movable	property;	IUHF	

Summer	2025,	стор.	48–62.	Переклад	українською	канд.	юрид.	наук	Наталії	Бондар.
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�� ®удновий рÂ�ÎÏр
2� §ора¾ÂлÙна �ÌоÏÂка

II� ¬ов�ÏрÜн� Îудна
�� §аÏалоÀ л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в
2� ¤арÂ�ÎÏрована ÄаÎÏава Ïа рÂ�ÎÏр ÄаÎÏавниÒ Ìрав 

a� ¤арÂ�ÎÏрована ÄаÎÏава 
C� ­Â�ÎÏр ÄаÎÏавниÒ Ìрав на Ìов�ÏрÜн� Îудна

%� ¬�дÎуÉок
�� ­ÂÄюÉÂ
2� ©�ркуваннÜ Öодо рÂ�ÎÏру Ìрав на руÒоÉÂ Éайно

A. ВстÐп

Анотація
¬у¾л�чн�ÎÏÙ Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ Ìрав на руÒоÉÂ Éайно ÄалиÕа�ÏÙÎÜ важливою Ìро¾лÂÉою 

ÌриваÏноÀо Ìрава
 оÎк�лÙки в�дÎуÏн�ÎÏÙ ÂÑÂкÏивно� рÂ�ÎÏраÓ�� Ì�двиÖу� риÄики крÂдиÏор�в 
Ïа Äнижу� ÌÂрÂд¾ачуван�ÎÏÙ о¾ороÏу� � уÉоваÒ роÄвиÏку Ñ�нанÎовиÒ ринк�в ÄроÎÏа� ÌоÏрÂ¾а 
в анал�Ä� Äару¾�жниÒ ÉодÂлÂй рÂÀулюваннÜ� ° доÎл�джÂнн� викориÎÏано Ìор�внÜлÙно-Ìраво-
вий
 �ÎÏорико-Ìравовий
 ÑорÉалÙно-юридичний Ïа ÎиÎÏÂÉно-ÎÏрукÏурний ÉÂÏоди
 а Ïакож 
ÌравовÂ ÉодÂлюваннÜ
 ÂÉÌ�рично-анал�Ïичний Ïа докÏриналÙний Ì�дÒоди� ¬ровÂдÂний анал�Ä 
виÜвив ÎуÏÏ�в� в�дÉ�нноÎÏ� в Ì�дÒодаÒ до Ìу¾л�чноÎÏ� Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ Ìрав на руÒоÉÂ Éайно� 
в�д рÂ�ÎÏраÓ�� о¾ÉÂжÂниÒ каÏÂÀор�й о¾q�кÏ�в у Н�ÉÂччин� до коÉÌлÂкÎниÒ ун�вÂрÎалÙниÒ рÂ�-
ÎÏр�в у ÄаÒ�дниÒ кра�наÒ Ïа дÂÜкиÒ кра�наÒ ®Ò�дно� �вроÌи� �ÎÏановлÂно
 Öо в�дÎуÏн�ÎÏÙ �дино� 
ÎиÎÏÂÉи рÂ�ÎÏраÓ�� ÌриÄводиÏÙ до ÄнижÂннÜ ÌроÄороÎÏ� ÄаÎÏавниÒ в�дноÎин Ïа о¾ÉÂжу� до-
ÎÏуÌн�ÎÏÙ Ñ�нанÎуваннÜ длÜ дÂÜкиÒ ÀалуÄÂй
 включно Ä в�дновлюваною ÂнÂрÀÂÏикою� На оÎнов� 
Ìор�внÜлÙноÀо анал�Äу ÄаÌроÌоновано ÉодÂлÙ ÉожливоÀо �диноÀо рÂ�ÎÏру Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ 
Ìрав
 ÄаÎновану на ÌринÓиÌаÒ Ìу¾л�чноÎÏ�
 Ìр�ориÏÂÏу Ïа ÏÂÒнолоÀ�чно� доÎÏуÌноÎÏ�� ®в�Ïова 
ÏÂндÂнÓ�Ü Îв�дчиÏÙ Ìро ÌоÎÏуÌовÂ роÄÕирÂннÜ рÂ�ÎÏр�в
 однак ÀарÉон�ÄаÓ�Ü в �вроÌ� уÎклад-
нÂна в�дÉ�нноÎÏÜÉи наÓ�оналÙниÒ ÎиÎÏÂÉ� °н�вÂрÎалÙн� рÂ�ÎÏри ÉожуÏÙ Ì�двиÖуваÏи ÄаÒиÖÂ-
н�ÎÏÙ крÂдиÏор�в
 алÂ ÌоÏрÂ¾уюÏÙ �нÎÏиÏуÓ�йно� адаÌÏаÓ��� ¡оÎл�джÂннÜ ÌокаÄало нÂо¾Ò�дн�ÎÏÙ 
ÉодÂрн�ÄаÓ�� ÉÂÒан�ÄÉ�в рÂ�ÎÏраÓ�� Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ Ìрав на руÒоÉÂ Éайно Ä ураÒуваннÜÉ 
É�жнародноÀо доÎв�ду� ¤аÌроÌонована ÉодÂлÙ ун�вÂрÎалÙноÀо рÂ�ÎÏру ÉожÂ ÎÏаÏи оÎновою длÜ 
ÌодалÙÕиÒ рÂÑорÉ
 ÎÌрÜÉованиÒ на Ì�двиÖÂннÜ ÌроÄороÎÏ�
 ÌÂрÂд¾ачуваноÎÏ� Ïа ÎÏ�йкоÎÏ� Ñ�-
нанÎовоÀо о¾ороÏу� «ÏриÉан� рÂÄулÙÏаÏи ÉаюÏÙ ÌракÏичнÂ ÄначÂннÜ длÜ ÄаконодавÓ�в
 юриÎ-
Ï�в-ÌракÏик�в Ïа учаÎник�в Ñ�нанÎовоÀо ринку�

§лÛчові слова� застава рухомого майна, реєстрація заставних прав.
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¬у¾л�чн�ÎÏÙ
 нÂо¾Ò�дна длÜ Ìравово� клаÎиÑ�каÓ�� о¾q�кÏа
 Äа¾ÂÄÌÂчу�ÏÙÎÜ
 Üк 
Ìравило
 волод�ннÜÉ ÉайноÉ� �ажлив�ÎÏÙ Ìрав
 наÎаÉÌÂрÂд
 коли йдÂÏÙÎÜ Ìро нÂ-
руÒоÉ�ÎÏÙ
 а Ïакож Ìрав на �нÕ� о¾q�кÏи влаÎноÎÏ�
 ÌривÂла до виникнÂннÜ в ¾�лÙ-
ÕоÎÏ� кра�н конÏинÂнÏалÙно� �вроÌи ÎиÎÏÂÉ вÂдÂннÜ рÂ�ÎÏр�в
 Üк� Ìокликан� Äа-
¾ÂÄÌÂчиÏи оÎо¾ливий ÎÏуÌ�нÙ Ìу¾л�чноÎÏ� �
 оÏжÂ
 ринковий о¾ороÏ ÓÙоÀо Éайна� 
¤авдÜки рÂ�ÎÏраÓ�� Ìрав доÎÜÀаюÏÙÎÜ Ìравова виÄначÂн�ÎÏÙ � юридична ÜÎн�ÎÏÙ
 Üка 
Äа¾ÂÄÌÂчу� юридичний � коÉÂрÓ�йний о¾�À� ³Ü ÎиÎÏÂÉа ¾ÂÄÌоÎÂрÂднÙо вÌлива� на 
ÂконоÉ�ку
 Äважаючи на ÏÂ
 Öо ч�Ïка
 ¾ÂÄÌÂчна � над�йна ÎиÎÏÂÉа рÂ�ÎÏраÓ�� ÉожÂ 
Äначно ÄниÄиÏи ÏранÄакÓ�йн� виÏраÏи Ìри Äд�йÎнÂнн� юридичниÒ уÀод
 ÄокрÂÉа
 
Ìри ÌриÉуÎовоÉу виконанн� (ÄвÂрнÂннÜ ÎÏÜÀнÂннÜ на окрÂÉ� види Éайна Ïа ¾ан-
круÏÎÏво)3� 

§р�É ÄÂÉÂлÙно� книÀи длÜ нÂруÒоÉоÀо Éайна
 в ¾аÀаÏÙоÒ кра�наÒ �ÎнуюÏÙ �нÕ� ÎиÎ-
ÏÂÉи рÂ�ÎÏраÓ�� длÜ �нÕоÀо Éайна а¾о Ìрав
 ÌриÄначÂн� длÜ доÎÜÀнÂннÜ в�дÌов�дно� 
Ìу¾л�чноÎÏ�� ¡о ниÒ Ïакож налÂжаÏÙ рÂ�ÎÏри ÄаÎÏавниÒ Ìрав на руÒоÉÂ Éайно4� 

¬иÏаннÜ Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ Ìри уÀодаÒ �Ä руÒоÉиÉ ÉайноÉ на¾уло новоÀо ÄвучаннÜ 
Ìри Ñ�нанÎуванн� ÀÂнÂраÏор�в
 Öо ÌраÓююÏÙ �Ä в�дновлюваниÉи джÂрÂлаÉи ÂнÂрÀ�� 
(�¡¢)� §р�É ÏоÀо
 ¡ирÂкÏива �® Ìро Äа¾ÂÄÌÂчÂн� ¾орÀов� Äо¾овqÜÄаннÜ� ÌÂрÂÀлÜну-
ла ÑорÉалÙн� виÉоÀи до ÄаÎÏави руÒоÉоÀо Éайна� ³� ÌиÏаннÜ ¾удуÏÙ Ìроанал�Äован� 
нижчÂ� 

° Н�ÉÂччин� Ìоки Öо нÂÉа� �диноÀо рÂ�ÎÏру ÄаÎÏавниÒ Ìрав на руÒоÉÂ Éайно� 
¬роÏÂ рÂ�ÎÏри ÄаÎÏавниÒ Ìрав на Îудна � л�Ïаки
 Üк� вжÂ давно вÂдуÏÙÎÜ
 в�дÌов�да-
юÏÙ виÉоÀаÉ ÎиÎÏÂÉи Ìу¾л�чно� �нÑорÉаÓ�� Ìро ÌÂвн� види руÒоÉоÀо Éайна6� ³� два 
рÂ�ÎÏри руÒоÉоÀо Éайна ¾удуÏÙ роÄÀлÜнуÏ� нижчÂ у ÄвqÜÄку �Ä ÄаÀалÙниÉи виÉоÀаÉи 
ÄаконодавÎÏва �®� 

¤а ÉÂжаÉи �® Ïакож Ïрива� ÌроÓÂÎ рÂ�ÎÏраÓ�� ÄаÎÏавниÒ Ìрав на руÒоÉÂ Éайно� 
НаÌриклад
 в °кра�н� ¾ув ÎÏворÂний рÂ�ÎÏр ÄаÎÏав руÒоÉоÀо Éайна� ³Â ÎÏало в�дÌо-
в�ддю на ÌоÏрÂ¾у в ¾�лÙÕ�й Ìу¾л�чноÎÏ� у ÎÑÂр� ÄаÎÏави руÒоÉоÀо Éайна� 

©ÂÏа доÎл�джÂннÜ ÌолÜÀа� у ÎÌро¾� роÄро¾иÏи ÏÂорÂÏико- Ïа ÌракÏико-ор��нÏо-
вану о¾�рунÏовану ÉодÂлÙ ÂÑÂкÏивно� ÎиÎÏÂÉи рÂ�ÎÏраÓ�� Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ Ìрав на 
руÒоÉÂ Éайно на оÎнов� Ìор�внÜннÜ Äару¾�жниÒ ÌравовиÒ Ì�дÒод�в Ïа оÓ�нки �Ò ÄаÎÏо-
ÎовноÎÏ� длÜ ÉодÂрн�ÄаÓ�� наÓ�оналÙноÀо ÄаконодавÎÏва�

¤авданнÜÉ доÎл�джÂннÜ � виÄначÂннÜ оÎо¾ливоÎÏÂй р�ÄниÒ ÉодÂлÂй Ìу¾л�чноÎÏ� Äа-
ÎÏавниÒ Ìрав
 оÓ�нюваннÜ �Ò ÂÑÂкÏивноÎÏ� длÜ Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ ÌроÄороÎÏ� Ïа ÄнижÂннÜ 
крÂдиÏниÒ риÄик�в
 а Ïакож роÄро¾лÂннÜ науково о¾�рунÏовано� конÓÂÌÓ�� Éожли-

3	 Детальніше	див.:	Lassen,	Tim	/	Seeber,	Thomas:	Rechtsvergleichende	Analyse	europäischer	
Grundpfandrechte	 [Лассен	Тім,	Зеебер,	Томас	Порівняльний	правовий	аналіз	 іпотечного	
законодавства	в	європейських	країнах];	Zeitschrift	für	das	Recht	des	Bauwesens	2022	(11),	
с.	103–126	(с.	117).	

4	 Lassen/Seeber,	с.	116,	виноска	119.	Про	використання	реєстрів	див.:	Brinkmann,	Moritz	
/	Schmoeckel,	Mathias	(Hg.):	Registerwesen	–	Grundlagen,	Rechtfertigung,	Potential;	[Брінк-
ман,	Моріц	/	Шмекель,	Матіас	(вид.)	Ведення	реєстрів:	основи,	апологія,	потенціал]	Baden-
Baden	2020.

5	 На	практиці	для	позначення	цих	облігацій	закріпився	термін	«Covered	Bonds».
6	 Для	яких	також	існують	спеціальні	правила	застави.



�6 £°РН�Л Ц¥ВІЛІСТ¥´Н� ПЛ�ТФОРМ� l № 4 (�) l 2025 l https���clp.org.ua�

¯�© ¨�®®¢Н

воÀо ун�вÂрÎалÙноÀо рÂ�ÎÏру Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ Ìрав
 ÌридаÏно� длÜ адаÌÏаÓ�� в наÓ�о-
налÙниÒ ÌравоÌорÜдкаÒ�

¬�д чаÎ ÌровÂдÂннÜ доÎл�джÂннÜ ¾ули викориÎÏан� Ìор�внÜлÙно-Ìравовий
 �ÎÏори-
ко-Ìравовий
 ÑорÉалÙно-юридичний � ÎиÎÏÂÉно-ÎÏрукÏурний ÉÂÏоди
 а Ïакож Ìра-
вовÂ ÉодÂлюваннÜ� ¢ÉÌ�рично-анал�Ïичний � докÏриналÙний Ì�дÒоди ¾ули ÄаÎÏоÎо-
ван� длÜ вивчÂннÜ ÎÌÂÓ�алÙноÀо рÂ�ÎÏровоÀо рÂÀулюваннÜ Ïа ÌракÏики Ñ�нанÎуваннÜ 
окрÂÉиÒ каÏÂÀор�й руÒоÉоÀо Éайна�

НаÌрик�нÓ� ÎÏаÏÏ� навÂдÂно дÂÜк� É�ркуваннÜ Öодо Éожливо� ÎÏрукÏури рÂ�ÎÏру 
руÒоÉоÀо Éайна�

*. Генерація з використанням відновлÛваниÒ дÃерел енергі�7

° Н�ÉÂччин� ÌиÏаннÜ �¡¢
 ÌовqÜÄан� Ä крÂдиÏуваннÜÉ Ì�д ÄаÎÏаву руÒоÉоÀо Éай-
на
 ÄокрÂÉа
 в�ÏроÀÂнÂраÏор�в � ÎонÜчниÒ ÂлÂкÏроÎÏанÓ�й
 у ÓÂй чаÎ Äнову на¾уваюÏÙ 
ÌракÏичноÀо ÄначÂннÜ�

�. Вітрогенератори8 
¤начна чаÎÏина ÂлÂкÏроÂнÂрÀ�� ÀÂнÂру�ÏÙÎÜ Ä викориÎÏаннÜÉ ÂнÂрÀ�� в�Ïру � ÌоÏрÂ-

¾у� вÂликиÒ �нвÂÎÏиÓ�й у ¾уд�вниÓÏво Ïа ÌÂрÂоÎнаÖÂннÜ в�ÏровиÒ Ìарк�в�� На Ìрак-
ÏиÓ� в�ÏроÀÂнÂраÏори найчаÎÏ�ÕÂ вÎÏановлююÏÙÎÜ на ÄÂÉлÜÒ Î�лÙÎÙкоÀоÎÌодарÎÙкоÀо 
ÌриÄначÂннÜ� 

¬ри ÓÙоÉу оÌÂраÏор в�ÏроÀÂнÂраÏора нÂ � влаÎникоÉ ÄÂÉÂлÙно� д�лÜнки
 на Üк�й 
в�н вÎÏановлÂний
 ÌроÏÂ
 Üк Ìравило
 ÌраÀнÂ Ä¾ÂрÂÀÏи Ìраво влаÎноÎÏ� на ÀÂнÂраÏор���

7	 Далі:	ВДЕ.
8	 Далі:	вітрогенератори.
9	 Переоснащення	 (repowering)	 означає	 модернізацію	 установки,	 наприклад,	 шляхом	 пе-

реходу	на	більш	сучасні	генератори	з	високим	ККД.	При	цьому	часто	змінюється	площа	
опори.	Переоснащення	часто	проводиться	в	масштабах	великого	вітропарку,	при	цьому	
значно	скорочується	кількість	турбін.	Нові	турбіни,	як	правило,	набагато	потужніші	та	ефек-
тивніші.	Тому	в	мережу	буде	надходити	більше	електроенергії	з	тієї	ж	площі.

	 https://www.bmwk-energiewende.de/EWD/Redaktion/Newsletter/2016/08/Meldung/
direkt-erklaert.html	(німецькою	мовою;	посилання	перевірено	02.08.2024).

10	 www.vdpmortgage.com	-	4uestionnaire	-	Chapter	VII,	4uestion	2	-	Explanation	of	the	question	
(посилання	перевірено	01.08.2024).	

	 На	цьому	порталі,	що	працює	під	егідою	vdp,	Круглий	стіл	«Застава	нерухомості:	правові	
норми»	публікує	результати	своєї	роботи,	в	ході	якої	експерти	з	більш	ніж	35	країн	Європи,	
Японії	та	Північної	Америки	аналізують	і	порівнюють	догматичні	основи	та	практичне	ви-
користання	норм	іпотечного	права	в	різних	країнах.	

	 Про	діяльність	цього	форуму	останнім	часом	писали:	Stöcker,	Otmar/Stürner,	Rolf:	Runder	
Tisch	 Grundpfandrechte;	 [Штекер,	 Отмар/Штюрнер	 Рольф	 Круглий	 стіл	 Іпотечне	 право]	
EuZW	2023,	Teil	1:	Zielsetzung	und	Arbeitsweise	[Частина	перша	Цілі	та	принципи],	с.	107-
112,	Teil	2:	Akzessorietät	der	Grundpfandrechte	[Частина	друга	Аксесорність	іпотечних	прав],	
стор.	163-168;	Lassen/Seeber,	passim	(на	відміну	від	інших	підходів,	порівнюючи	норми,	
що	регулюють	заставу	нерухомості);	Lassen,	Tim	/	Luckow,	Andreas:	Entwicklung	des	Runden	
Tisches	Grundpfandrechte	[Луков,	Андреас	Становлення	Круглого	столу	«Іпотечне	право»]	,	
в:	Lassen,	Tim	/	Luckow,	Andreas	/	Thurner,	Mario	(Red):	Grundpfandrechte	2016	in	Europa	
und	darüber	hinaus	[Лассен,	Тім	/	Луков,	Андреас	/	Турнер,	Маріо	 (ред.)	 Іпотечне	право	
2016	рік	в	Європі	та	не	тільки]	;	Берлін	2016	(Збірник	публікацій	vdp	том	54	с.	19-31.	Про	
поточний	стан	у	роботах:	Lassen,	Tim	/	Thurner,	Mario	(Red.):	Vom	Hypothekenbankgesetz	
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° ¾аÀаÏÙоÒ юриÎдикÓ�ÜÒ ÄвqÜÄок É�ж в�ÏроÀÂнÂраÏороÉ � ÄÂÉÂлÙною д�лÜнкою вÎÏа-
новлю�ÏÙÎÜ Äа доÌоÉоÀою уÎÌадкованоÀо Ìрава Äа¾удови�� а¾о �нÕиÒ Ìрав
 внÂÎÂниÒ 
до ÄÂÉÂлÙно� книÀи � о¾ÏÜжÂниÒ ÄаÎÏавою нÂруÒоÉоÎÏ��2�

� �нÕиÒ ÌравовиÒ ÎиÎÏÂÉаÒ викориÎÏаннÜ уÎÌадкованиÒ Ìрав Äа¾удови Òоча 
в ÌринÓиÌ� � ÉожливÂ
 алÂ на ÌракÏиÓ� ÄуÎÏр�ча�ÏÙÎÜ дужÂ р�дко Ä �нÕиÒ Ìричин (на-
Ìриклад
 чÂрÂÄ оÎо¾ливоÎÏ� оÌодаÏкуваннÜ)� ° ÓÙоÉу виÌадку в�ÏроÀÂнÂраÏори ÌÂрÂ-
даюÏÙÎÜ в ÄаÎÏаву Üк руÒоÉÂ Éайно�3�

° Н�ÉÂччин� �ÂрÒовний ÑÂдÂралÙний Îуд Ïакож вважа� в�ÏроÀÂнÂраÏори руÒоÉиÉ 
ÉайноÉ
 а нÂ �ÎÏоÏною чаÎÏиною ÄÂÉÂлÙно� д�лÜнки�4� ¶оÌравда
 ÄаконодавÎÏво Н�-
ÉÂччини да� влаÎнику ÄÂÉÂлÙно� д�лÜнки Éожлив�ÎÏÙ ÌÂрÂдаÏи оÌÂраÏору в�ÏроÀÂ-
нÂраÏора уÎÌадкованÂ Ìраво Äа¾удови� °ÎÏановка ÉожÂ ¾уÏи о¾ÏÜжÂна �ÌоÏÂкою Üк 
нÂв�дq�Éна чаÎÏина уÎÌадкованоÀо Ìрава Äа¾удови��� «днак у Н�ÉÂччин� Ïака ÎÒÂÉа 

zur	Covered	Bond	Richtlinie	[Лассен,	Тім	/	Турнер	Маріо	(ред)	Від	закону	про	іпотечні	банки	
до	Директиви	CBD]	-	Liber	amicorum	Dr	Otmar	Stöcker	(Збірник	публікацій	vdp	том	56;	далі:	
FS	Stöcker),	Берлін	2024;	Він	же:	Entwicklung	und	Stand	des	Realkredits	in	Europa	[Розвиток	
та	стан	іпотечного	кредитування	в	Європі]	-	Liber	amicorum	Andreas	Luckow	(Збірник	публі-
кацій	vdp,	том	57,	далі:	FS	Luckow),	Берлін	2024.	

11	 Про	спадкове	право	забудови	(«Baurecht»)	в	матеріалах	Круглого	столу:	www.vdpmortgage.
com	-	4uestionnaire	-	Chapter	I;.	Lease/Right	to	build,	passim.	Про	основи:	Luckow,	Andreas:	
Die	 grundstücksgleichen	 Rechten	 beim	 Runden	 Tisch	 Grundpfandrechte	 [Луков,	 Андреас	
Дискусія	 про	 права,	 еквівалентні	 правам	 на	 землю,	 в	 рамках	 Круглого	 столу	 «Іпотечне	
право»];	в:	Lassen/Luckow/Thurner	(ред.),	стор.	197	–	207.	Актуальні	тенденції:	Josipović,	
Tatjana:	Baurecht	–	das	neue	dingliche	Recht	im	kroatischen	Sachenrecht	[Йосипович,	Те-
тяна	 Будівельне	 право	 –	 новий	 аспект	 речового	 права	 в	 Хорватії];	 in:	 Lassen/Thurner,	
Ювілейний	 збірник	 (далі:	 FS	 Luckow,	 с.	 57–68;	 Povlakić,	 Meliha:	 Erbbaurecht	 in	 Bosnia	
and	Herzegovina	–	eine	verpasste	Chance	 (auch	 für	die	Kreditwirtschaft)	 [Повлакіч,	Мелі-
ха	Спадкове	право	забудови	в	Боснії	і	Герцеговині	–	втрачена	можливість	–	і	для	банків	
теж];	 там	же.,	 с.	 159–171.	 з	 історико-правовими	посиланнями:	Werkhoven,	 Vincent	 van:	
Ungewöhnliche	niederländische	Erbbaurechte	[Веркхофен,	Вінсент	ван	Незвичайне	право	
забудови	в	Нідерландах];	в:	Lassen/Thurner,	FS	Stöcker,	стор.	211-217.

12	 Наприклад,	 Греція,	Австрія,	Польща,	Румунія,	Швеція	 та	Сербія;	 див:.	www.vdpmortgage.
com	-	4uestionnaire	-	Chapter	VII,	4uestion	2	(посилання	перевірено	01.08.2024).	

13 www.vdpmortgage.com	-	4uestionnaire	-	Chapter	VII,	4uestion	2,	Explanation	of	the	question	
(посилання перевірено:	01.08.2024).

14	 Bundesgerichtshof	(BGH)	від	7	квітня	2017	р.,	V	ZR	52/16.	На	думку	Верховного	федераль-
ного	суду	Німеччини	(BGH),	вітрогенератори	є	уявною	складовою	частиною,	оскільки	особа	
W,	яка	встановила	вітрогенератор,	не	будучи	власником	земельної	ділянки,	у	той	момент	
мала	намір	пов’язати	вітрогенератор	 із	земельною	ділянкою	тільки	з	метою	тимчасової	
експлуатації,	оскільки	ця	особа	хотіла	демонтувати	вітрогенератор	після	закінчення	термі-
ну	експлуатації.	Такий	намір	не	виключався	тим,	що	власник	нерухомості	E	(дружина	W)	
використовувала	земельну	ділянку	як	забезпечення	кредиту	для	фінансування	вітрогене-
ратора	(див.	II	3a	рішення	BGH).	На	думку	BGH,	той	факт,	що	вітрогенератор	мав	залишати-
ся	на	ділянці	протягом	усього	прогнозованого	терміну	служби	в	20	років,	не	перешкоджає	
тому,	щоб	розглядати	його	як	уявну	складову	частину	за	змістом	§	95	(1)	речення	1	ГГУ	
(див.	II	3b	з	описом	ходу	дискусії	та	думкою	BGH).

15	 Згідно	з	німецьким	законодавством,	вітрогенератори	можна	встановлювати	на	підста-
ві	успадкованого	права	забудови	(Erbbaurecht).	У	цьому	випадку	вони	не	є	рухомим	
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Ìоки Öо нÂ ÌрижилаÎÜ
 наÎаÉÌÂрÂд
 �Ä ÌодаÏковиÒ Ìричин� ¬рийнÜÏÏÜ у ÎÌадок Ìра-
ва Äа¾удови о¾ÏÜжу�ÏÙÎÜ ÌодаÏкоÉ на Ìрид¾аннÜ ÄÂÉÂлÙно� д�лÜнки�6� §р�É ÓÙоÀо
 
ÎÌлачуюÏÙÎÜ ноÏар�алÙн� Ïа рÂ�ÎÏраÓ�йн� Ä¾ори� 

° ÌÂрÂважн�й ¾�лÙÕоÎÏ� виÌадк�в влаÎник ÄÂÉÂлÙно� д�лÜнки � оÌÂраÏор в�Ï-
роÀÂнÂраÏора укладаюÏÙ доÀов�р орÂнди� «ÌÂраÏор Äакр�Ìлю� Îво� Ìраво на 
ÂкÎÌлуаÏаÓ�ю уÎÏановки на д�лÜнÓ� ÄÂÉлÂвлаÎника в доÀовор� Ìро вÎÏановлÂннÜ 
ÎÂрв�ÏуÏу�7� ¡оÀовори ÄÂÉÂлÙно� орÂнди доÌуÎкаюÏÙ Àнучк� уÉови Ïакож Öодо 
ÌаралÂлÙноÀо Î�лÙÎÙкоÀоÎÌодарÎÙкоÀо викориÎÏаннÜ ÄÂÉл� й ÌовqÜÄаниÒ �Ä ÓиÉ 
о¾ÉÂжÂнÙ�8� 

На додаÏок в�д¾ува�ÏÙÎÜ Äа¾ÂÄÌÂчувалÙна ÌÂрÂдача Ìрава влаÎноÎÏ� на руÒоÉÂ 
Éайно оÌÂраÏору в�ÏроÀÂнÂраÏора�� � на чаÎÏки в коÉÌан�� ÎÌÂÓ�алÙноÀо ÌриÄначÂн-
нÜ u Ñ�нанÎов�й крÂдиÏн�й орÀан�ÄаÓ��� � �нÕиÒ кра�наÒ рÂ�ÎÏраÓ�Ü Ìрав влаÎно-
ÎÏ� Ïа Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ Ìрав на в�ÏроÀÂнÂраÏори в Ìу¾л�чноÉу рÂ�ÎÏр� Äа¾ÂÄÌÂчу� 
ÄаÒиÎÏ влаÎник�в � крÂдиÏор�в
 Ìр�ориÏÂÏн�ÎÏÙ Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ Ìрав Ïа ÄаÒиÎÏ �н-

майном,	 а	 є	 складовими	 частинами	 успадкованого	 права	 на	 будівлю.	 З	 точки	 зору	
Закону	про	спадкове	право	забудови	(Erbbaurechtsgesetz)	вітрогенератор	–	це	не	бу-
дівля,	а	споруда	(ÅBauwerk“);	Grüneberg:	Bürgerliches	Gesetzbuch	mit	Nebengesetzen	
[Грюнеберг	 Цивільний	 кодекс	 з	 додатковими	 законами];	 83-тє	 видання,	 Мюн-
хен	 2024:	 ErbbauRG/Wicke,	 §	 1,	 номери	 на	 полях	 3	 і	 7,	 с.	 3046;	 Nagel,	 Matthias:	
Erbbaurechtsgesetz	 [Нагель,	Маттіас	 Закон	 про	 спадкове	 право	 забудови],	 Мюнхен	
2022,	§	1,	номер	на	полях	131,	с.	36,	за	ред.:	М.Нагель.	Споруда,	зведена	на	підставі	
спадкового	права	на	забудову,	вважається	складовою	частиною	цього	права	(§	12	(1)	
речення	1	ErbbauRG).	Те	саме	стосується	і	споруди,	яка	вже	існує	на	момент	виник-
нення	спадкового	права	на	забудову	(§	12	(1)	речення	2	ErbbauRG).	Складові	частини	
успадкованого	права	на	забудову	не	є	одночасно	складовими	частинами	земельної	
ділянки	(§	12	(2)	ErbbauRG).

16	 §	1		абз.1	пп.	1;	§	2;	абз.	2	п.	1	Закону	про	податок	на	придбання	нерухомості	(GrEstG).
17	 Оператор	установки	зазвичай	передає	свої	права	 (право	користування	ділянкою	щодо	

власника,	публічно-правова	ліцензія	на	експлуатацію	вітропарку,	вимоги	до	мережевого	
оператора	у	зв’язку	з	передачею	електроенергії	в	мережу)	компанії	спеціального	призна-
чення	(SPV).	Про	використання	компаній	спеціального	призначення:	Lassen,	Tim	/	Vinge,	
Fredrik:	 Nutzung	 von	 Objektgesellschaften	 (SPV)	 in	 der	 Immobilienfinanzierung	 [Лассен,	
Тім/Вінге,	Фредрік	Використання	SPV	при	фінансуванні	об’єктів	нерухомості];	в:	Lassen/
Luckow/Thurner	(вид.),	с.	173–196.

18	 www.vdpmortgage.com	-	4uestionnaire	-	Chapter	VII,	4uestion	2	-	Detailed	view	-	Comments	
on	Germany	(посилання	перевірено	01.08.2024).

19	 §	1205	Цивільного	кодексу	Німеччини	(BGB)	при	заставі	рухомого	майна	вимагає	пере-
дати	річ,	тобто	надати	пряме	володіння.	Це	неможливо	для	об’єктів,	які	заставодавець	по-
винен	залишити	у	своєму	безпосередньому	володінні,	як	у	випадку	з	вітрогенераторами.	
Тому	в	Німеччині	сформувався	інструмент	передачі	забезпечення,	який	не	вимагає	пере-
дачі	речі.	Ще	однією	перевагою	є	те,	що	перехід	у	фідуціарну	власність	є	неакцесорним	
зобов’язанням	 (див.	 про	 це:	 Prütting,	Hans:	 Sachenrecht	 [Прюттінг,	 Ганс	 Речове	 право];	
38-ме	вид.	Munich	2024,	S.	RN	409	f.,	S.	183	f).
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вÂÎÏор�в у $oWereE #onET2� у ÏиÒ виÌадкаÒ
 коли в�ÏроÀÂнÂраÏори виÎÏуÌаюÏÙ Üк 
Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ2��

¼кÖо ÎÌоруджÂннÜ в�ÏроÀÂнÂраÏор�в ÌовqÜÄанÂ Ä уÎÌадкованиÉ ÌравоÉ Äа¾удо-
ви
 ÏакиÉ Ìу¾л�чниÉ рÂ�ÎÏроÉ ÉожÂ ¾уÏи ÌоÄÂÉÂлÙна книÀа� ¼кÖо в�ÏроÀÂнÂраÏор 
ÄакладÂний Üк руÒоÉÂ Éайно
 Ìу¾л�чниÉ рÂ�ÎÏроÉ ÉожÂ ÎлужиÏи рÂ�ÎÏр ÄаÎÏавниÒ 
Ìрав22� ° ¾аÀаÏÙоÒ �вроÌÂйÎÙкиÒ кра�наÒ u наÌриклад
 у Н�ÉÂччин� Ïа �вÎÏр�� u у Ìу-
¾л�чноÉу рÂ�ÎÏр� нÂÉожливо ÄарÂ�ÎÏруваÏи Ìраво влаÎноÎÏ� Ïа Ìраво на рÂчовÂ Äа¾ÂÄ-
ÌÂчÂннÜ крÂдиÏу Ìри Ñ�нанÎуванн� в�ÏроÀÂнÂраÏор�в23�

�. Сонячні електростанці�24

®¢® на¾уваюÏÙ дÂдал� важлив�ÕоÀо ÄначÂннÜ в раÉкаÒ дÂкар¾он�ÄаÓ�� ÂнÂрÀÂÏики� 
�икориÎÏаннÜ ÎонÜчно� ÂнÂрÀ�� ÌокраÖу� ÂнÂрÀÂÏичний ¾аланÎ ¾уд�вл�� ¼кÖо ÂлÂк-
ÏроÂнÂрÀ�Ü в�дда�ÏÙÎÜ в ÉÂрÂжу
 влаÎник оÏриÉу� додаÏковÂ джÂрÂло доÒоду2��

�кÏуалÙною ÎÏа� Ìро¾лÂÉаÏика Ìрав влаÎноÎÏ� Ïа рÂчово� ÄаÎÏави Ìри Ñ�нанÎуван-
н� ÏиÒ ®¢®
 Üк� нÂ налÂжаÏÙ влаÎнику ¾уд�вл� а¾о ÄÂÉÂлÙно� д�лÜнки� ¯уÏ в�дÌов�дÙ на 
ÌиÏаннÜ Ìро ÄаÎÏавн� о¾ÏÜжÂннÜ
 накладÂн� на ®¢®
 ÄалÂжиÏÙ в�д ÏоÀо
 ÒÏо � влаÎ-
20	 Covered	Bonds	(у	Німеччині:	Pfandbriefe)	–	це	суворо	регламентований	 і	стандартизова-

ний	інструмент	для	довгострокового	рефінансування	банків,	який	не	передбачає	передачі	
кредитного	ризику	інвестору.	Натомість	кредитні	ризики	активно	управляються	емітентом,	
навіть	після	його	неплатоспроможності,	що	детально	регулюється	в	Німеччині	в	Законі	про	
пфандбрифи.	Німецькі	 пфандбрифи	мають	бездоганну	 кредитну	 історію	протягом	понад	
100	років.	Подвійне	право	вимоги	(до	емітента	і	до	маси	покриття)	сприяє	фінансовій	ста-
більності,	особливо	в	період	кризи.	Крім	того,	як	на	Covered	Bonds,	так	і	на	активи	покриття	
поширюються	загальні	правила	нагляду	за	кредитними	установами.	

	 Висока	стандартизація	Covered	Bonds	на	законодавчому	рівні:	закон	встановлює	допусти-
мі	активи	(нерухомість,	державні	позики,	кораблі),	методи	оцінки	та	обмеження	на	рефі-
нансування	через	Pfandbriefe	(у	Німеччині:	60	%	від	вартості	іпотечного	кредитування	–	
Mortgage	Lending	Value),	режим	pari	passu	для	кредиторів,	відсутність	настання	терміну	
погашення	Covered	Bonds	у	разі	неплатоспроможності	емітента.

21	 Згідно	зі	ст.	6	Директиви	ЄС	щодо	облігацій	з	покриттям	2019/2162	(CBD),	такі	облігації	
(Covered	Bonds),	 у	Німеччині	передусім	Pfandbriefe,	 згідно	 із	Законом	про	Пфандбрифи	
(PfandBG)	мають	бути	забезпечені	високоякісними	активами,	які	повинні	відповідати	ви-
могам,	встановленим	у	Директиві.	Згідно	зі	ст.	6(3)	CBD,	однією	з	вимог	є	наявність	публіч-
ного	реєстру,	в	якому	реєструються	права	власності	та	вимоги	до	цього	фізичного	забезпе-
чення	(див.:	www.vdpmortgage.com	-	4uestionnaire	-	Chapter	VII,	4uestion	3	-	Detailed	view	
-	Explanation	of	the	question	(посилання	перевірено	01.08.2024)).

22	 Наприклад,	у	Польщі	та	Іспанії,	www.vdpmortgage.com	-	4uestionnaire	-	Chapter	VII,	4uestion	
3	(посилання	перевірено	01.08.2024).

23	 www.vdpmortgage.com	 -	 4uestionnaire	 -	 Chapter	 VII,	 4uestion	 3	 (посилання	 перевірено	
01.08.2024).

24	 Далі:	 СЕС.	 Про	 правову	 ситуацію	 щодо	 СЕС	 див.:	 Reymann,	 Christoph:	 Eigentum	 an	
Energieerzeugungsanlagen	und	deren	Bestandteilen	–	unter	Berücksichtigung	der	Freiland-
Photovoltaikanlagen-Entscheidung	des	BGH	–,	WM	2023.	S.	649	–	655	 [Рейман,	Крістоф	
Право	власності	на	енергогенератори	та	їх	складові	частини	î	з	урахуванням	рішення	BHG	
про	СЕС,	розташовані	на	незабудованих	ділянках	–,	WM	2023.	с.	649–655]

25	 www.vdpmortgage.com	-	4uestionnaire	-	Chapter	VII,	4uestion	7	-	Explanation	of	the	question	
(посилання	перевірено	02.08.2024).
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никоÉ
 дÂ роÄÏаÕована ®¢®� ¾ÂÄÌоÎÂрÂднÙо на д�лÜнÓ� а¾о на даÒу ¾уд�вл�
 � Üк вона 
ÄÉонÏована26�

­Â�ÎÏраÓ�Ü в Ìу¾л�чноÉу рÂ�ÎÏр� ÌовqÜÄаниÒ �Ä ÎонÜчною ÂлÂкÏроÎÏанÓ��ю Ìрав 
влаÎноÎÏ� Ïа крÂдиÏноÀо Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ важлива длÜ ÄаÒиÎÏу влаÎник�в � крÂдиÏор�в
 
длÜ доÏриÉаннÜ Ìр�ориÏÂÏу Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ �нÏÂрÂÎ�в Ïа длÜ ÄаÒиÎÏу �нвÂÎÏор�в 
у $oWereE ConET
 ÜкÖо Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜÉ крÂдиÏу ÎлужиÏÙ ®¢®27�

­Â�ÎÏри ÄаÎÏав
 Öо É�ÎÏÜÏÙ в�доÉоÎÏ� Ìро влаÎника
 ÄаÎÏаводавÓÜ Ïа Ìро ÄаÎÏавн� 
Ìрава
 вÂдуÏÙÎÜ в �олÀар��
 НорвÂÀ�� Ïа �ÎÌан��� ­Â�ÎÏри
 до ÜкиÒ вноÎиÏÙÎÜ Ï�лÙки рÂ-
човÂ Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ крÂдиÏу
 Éожна ÄнайÏи в �оÎн�� �  ÂрÓÂÀовин�
 ²орваÏ��
 ®Âр¾�� Ïа 
®ловÂн��28� 

**. Світові та �вропеÆські тенденці� Ð сфері застави рÐÒомого маÆна
�. СитÐація Ð світі
° Îв�Ï� ÌÂрÂважа� ÏÂндÂнÓ�Ü до рÂ�ÎÏраÓ�� ÄаÎÏавниÒ Ìрав на руÒоÉÂ Éайно� �аж-

лив� Ìриклади длÜ наÎл�дуваннÜ даюÏÙ ®µ� Ïа �нÀл�Ü
 а Ïакож ±ранÓ�Ü Ïа �Ïал�Ü2�� 
¯ÂндÂнÓ�ю рÂ�ÎÏраÓ�� ÄаÎÏавниÒ Ìрав Ì�дÏриÉу� � ÉодÂлÙнÂ ÄаконодавÎÏво
 наÌри-
клад
 ÉодÂлÙний Äакон Ìро ÄаÒиÎÏ Ìрав крÂдиÏор�в
 роÄро¾лÂний �вроÌÂйÎÙкиÉ ¾ан-
коÉ рÂконÎÏрукÓ�� Ïа роÄвиÏку� ®воÀо чаÎу в�н Éав Äначний вÌлив на ÄаконоÏворч�ÎÏÙ 
у дÂржаваÒ
 Öо ÌÂрÂ¾ували на ÂÏаÌ� рÂÑорÉ3� 3��

»Н®�¯­�¨ Ïакож оÌу¾л�кувала кÂр�вниÓÏво Ä вÂдÂннÜ рÂ�ÎÏру Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ32� 
� �вроÌÂйÎÙкоÉу Óив�лÙноÉу Ìрав�
 Ïо¾Ïо в ÉожливоÉу Éай¾уÏнÙоÉу Óив�лÙноÉу 
26	 Деталі:	www.vdpmortgage.com	-	4uestionnaire	-	Chapter	VII,	question	7	to	question	10	(поси-

лання	перевірено	02.08.2024).
27	 www.vdpmortgage.com	-	4uestionnaire	-	Chapter	VII,	4uestion	11	-	Detailed	view,	Explanation	

of	the	question	(посилання	перевірено	02.08.2024).
28	 www.vdpmortgage.com	 -	4uestionnaire	 -	 Chapter	 VII,	 4uestion	11	 (посилання	 перевірено	

02.08.2024).	У	Бельгії,	Англії,	Ірландії,	Нідерландах	і	Шотландії	сонячні	електростанції	реє-
струються	в	земельній	книзі	через	заставу	нерухомості.	У	багатьох	інших	країнах,	включа-
ючи	Німеччину	та	Австрію,	публічна	реєстрація	відносин	власності	або	заставних	прав	не	
передбачена.	

29	 Baur,	Fritz	/	Stürner,	Rolf:	Sachenrecht	[Баур;	Фріц	/	Штюрнер,	Рольф	Речове	право]	18-те	
вид.	Мюнхен	2009,	§	14,	номер	на	полях	6,	с.	168	з	подальшими	посиланнями	на	джерела

30	 Це	 застарілий	 термін,	 що	 позначає	 колишні	 соціалістичні	 країни	 Центральної,	 Півден-
но-Східної,	Північно-Східної	та	Східної	Європи.	

31	 Ст.	6.2;	8;	33-35	Модельного	закону	з	поправками	2004	р.	(Модельний	закон	про	забез-
печені	угоди	англійською	мовою).	Див.	також:	Baur/Stürner:	Sachenrecht	[Баур/Штюрнер	
Речове	право],	18-те	вид.	Мюнхен	2009,	§	14	номер	на	полях	6,	с.	169.

	 Щодо	Модельного	закону:	https://www.ebrd.com/news/publications/guides/model-law-on-
secured-transactions.html	(посилання	перевірено	01.08.2024).	

32	 UNCITRAL:	Guide	on	the	 Implementation	of	a	Security	Rights	Registry,	Wien	2014:	https://
uncitral.un.org/sites/uncitral.un.org/files/media-documents/uncitral/en/security-rights-
registry-guide-e.pdf	(посилання	перевірено	11.08.2024).	

	 Це	зробить	публічним	право	застави	рухомого	майна.
	 Baur/Stürner,	§	14,	номер	на	полях	6,	с.	169	(«іпотека	рухомого	майна»).	
	 Директива	 (ЄС)	 2019/2162	 Європейського	 парламенту	 та	 Ради	 від	 27	 листопада	 2019	

року	про	випуск	облігацій	з	покриттям	та	державний	нагляд	за	облігаціями	з	покриттям	
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ÄаконодавÎÏв� �®
 ÌроÌону�ÏÙÎÜ ввÂÎÏи рÂ�ÎÏраÓ�ю длÜ д��воÎÏ�33 Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ 
Ìрав на руÒоÉÂ Éайно34 ÎÏоÎовно ÏрÂÏ�Ò оÎ�¾3�� 

° Н�ÉÂччин� ÓÂй ÌроÓÂÎ
 ÕвидÕÂ Äа вÎÂ
 ¾удÂ йÏи в�д ÄаÎÏави (Ä ÌÂрÂдачÂю волод�н-
нÜ)
 ÌÂрÂд¾ачÂно� в   ° (#(#)36 
 Üка вжÂ ÉайжÂ нÂ викориÎÏову�ÏÙÎÜ
 чÂрÂÄ ÄаÎÏаву 
¾ÂÄ ÌÂрÂдач� волод�ннÜ
 до ÄарÂ�ÎÏровано� ÄаÎÏави37� 

�. ¡иректива �С про за¾езпечені о¾лігаці� 	CPWFSFE #POET
38

° 2��3 р� ÎÏ� �2� $33 ÎÏала ÌÂрÕиÉ в �® ÎÏандарÏиÄованиÉ норÉаÏивниÉ акÏоÉ 
ÌрÜÉо� д��
 Üкий виÄначив Îклад ÌокриÏÏÜ длÜ Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ Äо¾овqÜÄанÙ Äа ÓиÉи о¾-
л�ÀаÓ�ÜÉи � ÌÂрÂд¾ачав налÂжну Üк�ÎÏÙ крÂдиÏноÀо риÄику� ®ÏаÏÏÜ 6 ¡ирÂкÏиви $#% 
виÒодиÏÙ Äа Ó� раÉки � доÄволÜ� викориÎÏовуваÏи додаÏков� акÏиви ÌокриÏÏÜ� ¯�
 ÒÏо 
�Ò викориÎÏову�
 вÏрачаюÏÙ Îво� Ìрив�лÂ� Äа ÎÏ� �2� $33
 алÂ ÉожуÏÙ викориÎÏовуваÏи 
Ìрив�лÂ�
 ¾ÂÄÌоÎÂрÂднÙо ÌовqÜÄан� Ä $#% а¾о �нÕиÉи дирÂкÏиваÉи �®
 Üк� ÌоÎила-
юÏÙÎÜ на $#%3�� 

і	 внесення	 змін	 до	 Директив	 2009/65/EC	 та	 2014/59/EU	 (OJ	 L	 328/29-57	 від	 18.	 12.	
2019),	далі	–	Директива	CBD	(Covered	Bond	Directive).	

33 (ffectiveness. Ефективність	 відрізняється	 від	 поняття	 виникнення	 (creation)	
забезпечувального	права;	див.	Comments.	A:	Глава	3	в цілому,	в:	Drobnig, Ulrich / Böger, 
Ole	(ed.):	Priciples	of	European	Law	-	Study	Group	on	a	European	Civil	Code:	Proprietary	Secu-
rity	in	Movable	Assets;	München	2015,	с.	397.

34 Security Rights 

35	 Ст.	I;	-	3:102	Principles	of	European	Law	on	Proprietary	Security	in	Movable	Assets.	Реєстра-
ція	регулюється	розділом	3.	Ця	реєстрація	також	повинна	мати	значення	для	ранжуван-
ня	застав	за	старшинством,	ст.	I;	-	4:101	п.	2	(a).	Принципи	опубліковані	з	коментарями	
в	Drobnig/Böger,	passim.	

36	 Це	зробить	публічним	право	застави	рухомого	майна.
37 Baur/Stürner,	§	14,	номер	на	полях	6,	с.	169	(«іпотека	рухомого	майна»).	
38	 Директива	(ЄС)	2019/2162	Європейського	парламенту	та	Ради	від	27	листопада	2019	року	

про	випуск	облігацій	з	покриттям	та	державний	нагляд	за	облігаціями	з	покриттям	і	вне-
сення	 змін	 до	Директив	2009/65/EC	 та	2014/59/EU	 (OJ	 L	328/29-57	від	18.12.2019),	
далі	–	Директива	CBD	(Covered	Bond	Directive).	

39	 Stöcker,	Частина	1,	EuZW	2020,	с.	751.	Огляд	правил	CRR	щодо	облігацій	 із	покриттям:	
https://www.pfandbrief.de/site/de/vdp/bankaufsichtsrecht/CRD-CRR/besondere_crr_
regelungen.html	(посилання	перевірено	02.08.2024).	Див.	також:	Beaumont,	Joost	/	Costa,	
Cristina	 /	 Lassen,	 Tim	 /	 Stöcker,	 Otmar:	 Overview	 of	 Covered	 Bonds,	 in:	 ECBC	 (European	
Covered	Bond	Council):	 European	Covered	Bond	 Fact	Book	2024;	19th	 A.	 Brussels	2024,	
с.	123–139	(125).
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�кÏиви
 ÌÂрÂраÒован� в ÎÏ� �2� а¾Ä� � $334�
 � налÂжниÉи акÏиваÉи ÌокриÏÏÜ длÜ 
$oWereE #onET4�� �нÕ� акÏиви ÌокриÏÏÜ аналоÀ�чно� виÎоко� ÜкоÎÏ� Ïакож ÉожуÏÙ 
¾уÏи виÄнан� налÂжниÉи
 Äа уÉови
 Öо вони в�дÌов�даюÏÙ норÉаÉ ¡ирÂкÏиви $#%
 
включаючи рÂÀулюваннÜ акÏив�в
 Öо ÎлужаÏÙ Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜÉ ÌлаÏ�жно� виÉоÀи42�

¡ирÂкÏивою $#% ÌÂрÂд¾ачÂн� р�Äн� ÀруÌи акÏив�в
 Üк� ÉожуÏÙ ¾уÏи виÄнан� на-
лÂжниÉ ÌокриÏÏÜÉ длÜ $oWereE #onET43� 

�) наÎаÉÌÂрÂд ÓÂ акÏиви
 виÄнан� налÂжниÉи ÄÀ�дно Ä норÉою ÎÏ� �2� а¾Ä� � $3344�
u Äо¾овqÜÄаннÜ урÜд�в
 ÓÂнÏралÙниÒ ¾анк�в � дÂржавниÒ уÎÏанов кра�н �®4� а¾о 

ÏрÂÏ�Ò кра�н46�
u Äа¾ÂÄÌÂчÂн� ÄаÎÏавою крÂдиÏи на ÎуÉу до 8� � в�д варÏоÎÏ� ÄаÎÏавлÂно� жиÏлово� 

нÂруÒоÉоÎÏ�47�
u Äа¾ÂÄÌÂчÂн� ÄаÎÏавою крÂдиÏи на ÎуÉу до 6� � в�д варÏоÎÏ� ÄаÎÏавлÂно� коÉÂр-

Ó�йно� нÂруÒоÉоÎÏ�48�
u крÂдиÏи Ì�д ÄаÎÏаву ÎудÂн у роÄÉ�р� до 6� � в�д варÏоÎÏ� ÄаÎÏавлÂноÀо кора¾лÜ4��
2) налÂжниÉи виÄнаюÏÙÎÜ Ïакож виÎокоÜк�Îн� акÏиви ÌокриÏÏÜ
 ÜкÖо ÀаранÏу-

�ÏÙÎÜ
 Öо виÉоÀа ÂÉ�ÏÂнÏа $oWereE #onET Äа¾ÂÄÌÂчÂна акÏиваÉи
 Üк� в�дÌов�даюÏÙ Ïа-
киÉ криÏÂр�ÜÉ��� длÜ ÉаÏÂр�алÙниÒ акÏив�в
 Öо ÌроÌонуюÏÙÎÜ Üк Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ� 

40	 Нова	редакція	ст.	129	CRR	була	частиною	пакету	щодо	покритих	облігацій	поряд	з	CBD:	Рег-
ламент	(ЄС)	2019/2160	Європейського	парламенту	та	Ради	від	27	листопада	2019	року,	
що	вносить	зміни	до	Регламенту	(ЄС)	№	575/2013	про	ризикові	позиції	у	формі	облігацій	
з	покриттям	(OJ	L	328/1-6	від	18.12.2019).	

	 CRR	–	це	Регламент	(ЄС)	№	575/2013	Європейського	парламенту	та	Ради	від	26	червня	
2013	року	про	пруденційні	вимоги	до	кредитних	установ	та	інвестиційних	компаній	та	вне-
сення	змін	до	Регламенту	(ЄС)	№	648/2012	(OJ	L	176/1-337)	(Регламент	про	вимоги	до	
капіталу,	Capital	Requirments	Regulation).	

	 Див.:	Stöcker,	Otmar:	EU-Harmonisierung	von	gedeckten	Schuldverschreibungen	[Штекер,	От-
мар	Гармонізація	Covered	Bonds]	частина	1;	EuZW	2020,	с.	749–756;	частина	2:	с.	793–
797.	

41	 Активи	покриття,	які	вже	не	відповідають	вимогам	ст.	129	абз.	1	CRR,	утім,	можуть	зали-
шатися	належними	активами	покриття	в	розумінні	ст.	6	абз.	1	підабз.	1b	Директиви	CBD,	
якщо	вони	відповідають	вимогам	CBD;	CBD,	підстава	16,	абз.	1	реч.	2.	Це	може	бути,	на-
приклад,	кредитування	об’єктів	нерухомості	та	суден,	що	перевищує	ліміти	кредитування	
за	ст.	129	CRR;	Stöcker,	T1,	EuZW	2020,	с.	751.

42	 CBD,	Підстава	16,	абз.	1,	с.	1	і	3.
43	 Ст.	6	абз.	1	CBD	.
44	 Ст.	6	абз.	1	підп.	1a	CBD.	Крім	перерахованих,	ст.	129	абз.	1	підп.	1	CRR	перераховано	

деякі	інші	належні	активи,	які	в	цій	роботі	не	розглядаються.
45	 Ст.	129	п.	1	підп.	1a	CRR.
46	 Ст.	129	п.	1	підп.	1b	CRR.
47	 Ст.	129	п.	1	підп.	1d	CRR.
48	 Ст.	129	п.	1	підп.	1f	CRR.
49	 Ст.	129	п.	1	підп.	1g	CRR.
50	 Ст.	6	п.	1	підп.	1b	CBD.
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a� �ÎнуюÏÙ виÄнан� ÂкÎÌÂрÏниÉ ÎÌ�вÏовариÎÏвоÉ ÎÏандарÏи оÓ�нки
 ÌридаÏн� длÜ 
роÄÀлÜнуÏоÀо акÏиву��� 

C� вÂдÂÏÙÎÜ Ìу¾л�чний рÂ�ÎÏр
 в ÜкоÉу в�до¾ражÂна ÎÏрукÏура влаÎноÎÏ��2 � враÒо-
ван� о¾ÏÜжÂннÜ
 накладÂн� на ÌроÌонован� Üк ÌокриÏÏÜ акÏиви�3� ÄаÒиÎна ÑункÓ�Ü 
Ìу¾л�чноÀо рÂ�ÎÏру ÌолÜÀа� в ÏоÉу
 Öо в�н нада� ÄаÓ�кавлÂниÉ оÎо¾аÉ доÎÏуÌ до �н-
ÑорÉаÓ��
 Üка�4�

u �дÂнÏиÑ�ку� акÏив
 Öо викону� Äа¾ÂÄÌÂчувалÙну ÑункÓ�ю� 
u роÄÉÂжову� Ìрава влаÎноÎÏ� � ÏиÉ ÎаÉиÉ Äа¾ÂÄÌÂчу� �Ò ÄаÒиÎÏ�
u докуÉÂнÏалÙно�� Ì�дÏвÂрджу� ÎÏрукÏуру о¾ÏÜжÂнÙ�
u ро¾иÏÙ Éожливою рÂал�ÄаÓ�ю Ìрав на Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ�
³� ÌоложÂннÜ ÎÏ� 6 $#% доÄволÜюÏÙ дÂржаваÉ u члÂнаÉ �® викориÎÏовуваÏи ру-

ÒоÉÂ Éайно Üк ÌокриÏÏÜ $oWereE #onET� ¶о ÎÏоÎу�ÏÙÎÜ в�дновлюваниÒ джÂрÂл ÂнÂр-
À��
 Ïо крÂдиÏи
 Äа¾ÂÄÌÂчÂн� ÄаÎÏавою в�ÏроÀÂнÂраÏор�в � ®¢®
 внÂÎÂниÒ до Ìу¾л�чниÒ 
рÂ�ÎÏр�в�6
 ÉожуÏÙ ¾уÏи включÂн� до Îкладу ÌокриÏÏÜ $oWereE #onET�

 
#. ПÐ¾лічність застави рÐÒомого маÆна
¤аÎÏава руÒоÉоÀо Éайна
 Üк � ÄаÎÏава нÂруÒоÉоÀо Éайна
 Éа� ÌÂрÂд¾ачÂн� ÄаконоÉ 

о¾ÉÂжÂннÜ
 Üк� нÂ ÉожуÏÙ ¾уÏи Ìро�Àнорован� Äа ÄÀодою ÎÏор�н� ³Ü ÎÏандарÏиÄаÓ�Ü 
¾аÄу�ÏÙÎÜ на дÂÜкиÒ ÌринÓиÌаÒ ÄаÎÏавноÀо Ìрава
 Üк� а¾о ÌриÏаÉанн� ÎаÉ�й Ìрирод� 
ÄаÎÏавноÀо Ìрава
 а¾о ÌродикÏован� �нÏÂрÂÎаÉи ÎÏор�н чи �нÏÂрÂÎаÉи крÂдиÏор�в
 Üк� 
нÂ ÉаюÏÙ Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ в раÉкаÒ рÂчовоÀо Ìрава� «дниÉ �Ä ÏакиÒ ÌринÓиÌ�в у н�ÉÂÓÙ-
коÉу Ìрав� � Ìу¾л�чн�ÎÏÙ ÄаÎÏави�7� ¡лÜ руÒоÉоÀо Éайна ÏакиÉ �нÎÏруÉÂнÏоÉ Ìу¾л�ч-
ноÎÏ� � волод�ннÜ
 а в раÄ� нÂруÒоÉоÀо Éайна u ÄаÌиÎ у ÌоÄÂÉÂлÙн�й книÄ��8� 

*. ПÐ¾лічність застави рÐÒомого маÆна в римськомÐ праві
­иÉÎÙкÂ Ìраво роÄр�ÄнÜло влаÎниÓÙку ÄаÎÏаву QignuT � ÄаÎÏаву ¾ÂÄ ÌÂрÂдач� Ìрава 

волод�ннÜ IZQoteca��� 

51	 Ст.	6	п.	3	підп.	1a	(перша	половина	речення)	CBD.
52	 Право	власності	має	бути	зареєстроване	в	державному	реєстрі,	щоб	забезпечити	реаліза-

цію	права	власності	CBD,	Підстава	16,	п.	1	с.	4.
53	 Ст.	6	п.	3	підп.	1a	(друга	половина	речення)	CBD.
54	 Ст.	6	п.	3	підп.	3	CBD.
55	 У	даному	контексті	 документація	означає,	що	обтяження	задокументовані,	 тобто	видимі	

в	реєстрі.	
56	 І	відповідають	вимогам	ст.	6	абз.	3	CBD.	
57	 Baur/Stürner,	§	55,	номер	на	полях	3,	с.	748.
58	 Baur/Stürner,	§	4,	номер	на	полях	9,	с.	37.
59	 Термінологія	не	завжди	була	однозначною;	Zwalve,	Willem	J.	/	Sirks,	Boudewijn:	Grundzüge	

der	europäischen	Privatrechtsgeschichte	-	Einführung	und	Sachenrecht	[Цвальве,	Віллем	/
Сіркс,	Будевейн	Основи	історії	приватного	права	в	Європі:	Вступ	і	речове	право];	Відень	
–	Кельн	–	Веймар	2012,	с.	406.	Іпотека	могла	встановлюватися	не	тільки	на	землю,	а	й	
на	інше	майно;	ibid.	с.	407.	Про	акцесорність	римської	застави:	Lassen/Seeber,	с.	108	із	
посиланнями	з	німецької	та	російської	літератури.	
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¶о¾ ÎÏвориÏи QignuT
 ÌоÏр�¾но ¾уло ÌÂрÂдаÏи р�ч6�� «днак нÂ виÉаÀалоÎÜ
 Öо¾ Äа-
кладÂна р�ч ÌоÎÏ�йно ÌÂрÂ¾увала у ÄаÎÏаводÂржаÏÂлÜ
 ÏоÉу ÄаÎÏава нÂ ÌриÌинÜлаÎÜ
 
ÜкÖо ÄаÎÏаводÂржаÏÂлÙ ÄÀодоÉ ÌовÂрÏав �� ÄаÎÏаводавÓю длÜ викориÎÏаннÜ6�� ° ÓÙо-
Éу раÄ� Éала É�ÎÓÂ ÄаÎÏава ¾ÂÄ ÌÂрÂдач� волод�ннÜ62� ¼кÖо конкурували к�лÙка ÄаÎÏав
 
Ïо р�ÕÂннÜ ÌрийÉалоÎÜ нÂ Äа ÏиÉ
 ÒÏо ÑакÏично волод�в р�ччю
 а Äа ÏиÉ
 коÉу вона 
¾ула ÄакладÂна ÌÂрÕою63 �

®ÏворÂннÜ hypoteca ¾уло ÖÂ ¾�лÙÕ в�лÙниÉ� воно в�д¾увалоÎÜ у в�лÙн�й ÑорÉ� Äа 
уÀодою É�ж ÄаÎÏаводавÓÂÉ � ÄаÎÏавоуÏриÉувачÂÉ64� 

НÂ дивно
 Öо Ì�ÎлÜ виникнÂннÜ ÓиÒ двоÒ вид�в рÂчовиÒ Äа¾ÂÄÌÂчувалÙниÒ Ìрав в�д-
Ìала нÂо¾Ò�дн�ÎÏÙ у колиÕн�й Äа¾ÂÄÌÂчувалÙн�й ÌÂрÂдач� Ìрава влаÎноÎÏ�6��

³Âй вкрай ниÄÙкий р�вÂнÙ Ìу¾л�чноÎÏ�
 Éа¾уÏÙ
 ÎÏворив Ìро¾лÂÉи длÜ коÉÂрÓ�й-
ноÀо викориÎÏаннÜ ÄаÎÏавниÒ Ìрав
 ÄокрÂÉа
 чÂрÂÄ ÏÂ
 Öо ÎÏарÕинÎÏво ÄаÎÏаводÂржа-
ÏÂл�в виÄначалоÎÜ виключно ÒронолоÀ�чно66� ¯оÉу в 472 роÓ�67 ÄqÜвивÎÜ ÌриÌиÎ
 ÄÀ�дно 
Ä ÜкиÉ ÄаÎÏава
 ÎÏворÂннÜ Üко� ¾уло ноÏар�алÙно Äав�рÂно а¾о Ì�дÏвÂрджÂно доку-
ÉÂнÏоÉ
 влаÎноруч Ì�дÌиÎаниÉ ÏрÙоÉа Îв�дкаÉи
 оÏриÉувала Ìр�ориÏÂÏ ÌÂрÂд ¾�лÙÕ 
раннÙою ÄаÎÏавою ÏоÀо ж Éайна
 Üка
 однак
 ÏакиÉ чиноÉ нÂ ¾ула Ì�дÏвÂрджÂна68�

**. ПÐ¾лічність застави рÐÒомого маÆна в німецькомÐ праві
� оÎÙ длÜ руÒоÉоÀо Éайна
 ÄÀ�дно Ä ��2��   °
 ÌоÏр�¾на ÌÂрÂдача рÂч� Üк ÄаÎ�¾ Ìу¾-

л�чноÎÏ� вÎÏановлÂннÜ ÄаÎÏави6�� ³� норÉи � ¾�лÙÕ жорÎÏкиÉи
 н�ж Ìри Äа¾ÂÄÌÂчу-
валÙн�й ÌÂрÂдач� Ìрава влаÎноÎÏ�
 дÂ ÌÂрÂдача чÂрÂÄ влаÎниÓÙкий конÎÏиÏуÏ7� нÂÉож-
лива7�� ¬ÂрÂдача рÂч� оÄнача� ÌÂрÂÒ�д у ¾ÂÄÌоÎÂрÂдн� волод�ннÜ72� 

¤аÎÏава ÌриÌинÜ�ÏÙÎÜ � Ìри ÌовÂрнÂнн� ÄаÎÏавлÂно� рÂч� влаÎнику u нав�ÏÙ ÜкÖо 
ÓÂ ÎÏалоÎÜ ÌоÉилково73� 
60 Zwalve/Sirks,	с.	407.	Можливий	також	власницький	конститут,	там	само,	с.	408
61 Zwalve/Sirks,	с.	408.
62	 У	якому	майже	не	було	різниці	з	hypoteca,	Zwalve/Sirks,	с.	408.
63 Prior tempore portior iure; Zwalve/Sirks, с.	408	f.
64 Zwalve/Sirks, с.	409.
65 Fiducia cum creditore, Zwalve/Sirks, с.	 409.	 Про Àducia com creditore, ibid.	 с.	 403-

406.	 У германському праві,	 навпаки,	 наявність суворих вимог до публічності застави 

рухомого майна дала імпульс поширенню забезпечувальної передачі права власності 
та забезпечувальному збереженню права власності як гарантії виконання зобов’язань;	
Baur/Stürner,	§	55,	номер на полях	6aa	(там само),	с.	750.	

66 Zwalve/Sirks,	с.	410.
67	 За	часів	імператора	Східної	Римської	імперії	Леона	I,	правління	457–474	рр.
68	 Zwalve/Sirks,	с.	410
69	 Baur/Stürner,	§	55,	номер	на	полях	6aa,	с.	749.	Передача	володіння,	мабуть,	бере	свій	

початок	у	статутах	(Satzung)	давнього	німецького	права;	Meibom,	Viktor	von:	Das	deutsche	
Pfandrecht	[Мейбом,	Віктор	Заставне	право	в	Німеччині];	Marburg	1867,	с.	249	f.;	317	f.	

70	 §	930	BGB.
71	 Baur/Stürner,	§	55,	номер	на	полях	6aa,	с.	750.
72 I.	S.	d.	§	854	абз.	1	і	2	BGB;	Baur/Stürner,	§	55,	номер	на	полях	17aa,	с.	756.
73 Baur/Stürner,	§	55,	номер	на	полях	6aa,	с.	750.
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C. Ре�стри заставниÒ прав на рÐÒоме маÆно в Німеччині
° Н�ÉÂччин� ÄаÎÏава руÒоÉоÀо Éайна ÎконÎÏруйована Üк влаÎниÓÙка ÄаÎÏава 

Ä о¾овqÜÄковиÉ наданнÜÉ ¾ÂÄÌоÎÂрÂднÙоÀо волод�ннÜ ÄаÎÏавлÂною р�ччю74� ´ÂрÂÄ нÂ-
ÌракÏичн�ÎÏÙ Ó��� норÉи ÕирокоÀо ÌоÕирÂннÜ на¾уло Äа¾ÂÄÌÂчувалÙнÂ викориÎÏан-
нÜ руÒоÉоÀо Éайна у ÑорÉ� рÂчовоÀо Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ
 Äа ÜкоÀо ¾оржник ÄалиÕа�ÏÙÎÜ 
влаÎникоÉ рÂч� (SicIerungT�Cereignung)7��

«днак Äа н�ÉÂÓÙкиÉ ÄаконодавÎÏвоÉ у дÂÜкиÒ виÌадкаÒ вÂдуÏÙÎÜ рÂ�ÎÏри Ìрав
 
ÄокрÂÉа ÄаÎÏавниÒ
 на руÒоÉÂ Éайно76� ¡ва Ìриклади ÏакиÒ рÂ�ÎÏр�в руÒоÉоÀо Éай-
на u Îудна � л�Ïаки u ¾удуÏÙ дÂÏалÙн�ÕÂ роÄÀлÜнуÏ� нижчÂ
 Üк Ìриклади конкрÂÏноÀо 
рÂÀулюваннÜ�

*. §ора¾лі
§ора¾ÂлÙ u ÓÂ ÄаÎ�¾ ÌÂрÂÎуваннÜ �
 оÏжÂ
 руÒоÉий о¾q�кÏ� ¤ �нÕоÀо ¾оку
 Îудно¾уду-

ваннÜ ¾аÀаÏо в чоÉу ÎÒожÂ Ä� ÄвÂдÂннÜÉ ¾удинку
 ÄокрÂÉа
 у Ñ�нанÎовоÉу Ìлан�� Îудно 
ÎлужиÏÙ ¾удинкоÉ длÜ ¾аÀаÏÙоÒ людÂй на ¾�лÙÕ-ÉÂнÕ Ïривалий ÏÂрÉ�н
 а Ïакож É�Î-
ÓÂÉ Ä¾Âр�ÀаннÜ Ïовар�в � ванÏаж�в� ¯оÉу ÄаконодавÎÏво ¾аÀаÏо в чоÉу Ìрир�вню� Îудна 
до нÂруÒоÉоÎÏ�77� ¡лÜ $oWereE #onET виÉоÀи
 Äа¾ÂÄÌÂчÂн� ÄаÎÏавою ÎудÂн
 вжÂ виÄна-
юÏÙÎÜ налÂжниÉи акÏиваÉи ÌокриÏÏÜ в�дÌов�дно до ÎÏ� �2� а¾Ä� � Ìода¾Ä� �g $3378� 

�. СÐдновиÆ ре�стр7�

«крÂÉ� рÂ�ÎÏри вÂдуÏÙÎÜ длÜ ка¾оÏажниÒ � ÉорÎÙкиÒ ÎудÂн8�� ¯орÀов� Îудна Ïа �нÕ� 
Îудна
 ÌриÄначÂн� длÜ ÉорÎÙкоÀо ÎудноÌлавÎÏва
 ÄаноÎÜÏÙÎÜ до ÉорÎÙкоÀо рÂ�ÎÏру
 
74 §	1205	BGB.
75 Prütting,	с.	184	f.,	номер	на	полях	409,	410.	
76 Baur/Stürner,	§	14,	номер	на	полях	5,	 с.	168;	§	55,	номер	на	полях	6	 (літ.	bb),	 с.	750.	

Слід	 також	 згадати	 про	раніше	можливу	 заставу	невеликих	 залізниць,	 див.	Lassen, Tim:	
Die	Entwicklung	des	Insolvenzvorrechts	für	Pfandbriefgläubiger	in	Deutschland	[Лассен,	Тім:	
Розвиток	переважного	права	інвесторів	у	пфандбрифі	в	Німеччині]	в:	Lassen/Thurner,	FS	
Stöcker,	с.	55-101	(с.	65-67).

77	 Baur/Stürner,	§	31,	номер	на	полях	1,	с.	405.
78	 Судновий	 пфандбриф	 був	 передбачений	ще	 при	 набранні	 чинності	 Законом	 у	 2005	 р.	

(§§	21-26	PfandBG).	Ці	норми	сходили	до	Закону	про	суднові	банки	(Ship	Pfandbrief	Act,	
SchBkG)	від	14	серпня	1933	р.,	RGBl.	1933	I	583-590.	SchBkG	був	скасований	ст.	18	№	7	
Закону	про	реорганізацію	законодавства	про	пфандбрифи	від	22	травня	2005	р.,	BGBl.	
2005	I	1373	-	1393,	1392	права	колонка.	Ст.	1	цього	закону	ввела	в	дію	новий	Закон	про	
пфандбрифи	(PfandBG),	BGBl	2005	I	1373	-	1393	(1373	-	1388).	Юридичні	матеріали,	що	
стосуються	Закону	про	пфандбрифи	2005	р.,	в	повному	обсязі	можна	знайти	в	Verband	
deutscher	Pfandbriefbanken:	Das	Pfandbriefgesetz	-	Texts	and	Materials	[Закон	про	пфанд-
брифи	–	тексти	та	матеріали];	Frankfurt	am	Main	2005	(ред.	Lassen).	

79	 Підстави	містяться	в	Законі	про	права	на	зареєстровані	та	споруджувані	судна	від	15	листо-
пада	1940	р.	(SchRG,	RGBl.	1940	I	1499	-	1510)	та	Правилах	судового	реєстру	від	19	грудня	
1940	р.	(SchRegO;	RGBl.	1940	I	1591	-	1602;	публікація	нової	редакції	від	26	травня	1994	р.,	
BGBl.	1994	I	1133	-	1143)	та	Постанова	про	введення	в	дію	Правил	судового	реєстру	від	
24	листопада	1980	р.	(SchRegDV;	BGBl.	1980	I	2169	-	2177;	нова	редакція	від	30	листопада	
1994	р.,	BGBl.	1994	I	3631	-	3652;	зміни	від	20	лютого	1995	року;	BGBl.	1980	I	249).

80	 §	 3	 абз.	 1	 SchRegO.	 Судові	 реєстри	 зазвичай	 ведуться	 місцевими	 судами,	 §	 1	 абз.	 1	
SchRegO.
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ÜкÖо вони ÒодÜÏÙ8� а¾о ÉаюÏÙ Ìраво ÒодиÏи Ì�д н�ÉÂÓÙкиÉ ÌраÌороÉ82� ®удна
 Ìри-
ÄначÂн� длÜ ÌлаваннÜ Ìо р�чкаÒ Ïа �нÕиÒ внуÏр�Õн�Ò водниÒ ÕлÜÒаÒ
 ÄаноÎÜÏÙÎÜ до 
рÂ�ÎÏру ка¾оÏажниÒ ÎудÂн
 ÜкÖо вони в�дÌов�даюÏÙ ÌÂвниÉ виÉоÀаÉ83� ®уд
 Öо вÂдÂ 
рÂ�ÎÏр
 Äо¾овqÜÄаний видаÏи Îв�доÓÏво Ìро рÂ�ÎÏраÓ�ю84�

¬у¾л�чн�ÎÏÙ ÎудовоÀо рÂ�ÎÏру� Üк � ÌоÄÂÉÂлÙна книÀа8�
 Îудовий рÂ�ÎÏр кориÎÏу�ÏÙ-
ÎÜ (ÌоÄиÏивниÉ � нÂÀаÏивниÉ) Ìу¾л�чною дов�рою Öодо ÌравилÙноÎÏ� Ïа ÌовноÏи86� 
¯иÉ ÎаÉиÉ ÎуÉл�нний на¾увач87 ÄаÒиÖÂний дов�рою до ÄÉ�ÎÏу ÎудовоÀо рÂ�ÎÏру88� 
¼кÖо в�доÉоÎÏ� в рÂ�ÎÏр� нÂÌравилÙн�8�
 Éожна клоÌоÏаÏи Ìро внÂÎÂннÜ виÌравлÂн-
нÜ��
 ÜкÂ ÉожÂ ¾уÏи оÎкаржÂнÂ��� 

®удов� рÂ�ÎÏри�2 É�ÎÏÜÏÙ три ÎÏандарÏн� розділи�
�� ��доÉоÎÏ�
 Üк� даюÏÙ ÄÉоÀу �дÂнÏиÑ�куваÏи Îудно а¾о кора¾ÂлÙ
 Öо ¾уду�ÏÙÎÜ�3�
2� ��доÉоÎÏ� Ìро влаÎника (влаÎник�в)�4�
3� ��доÉоÎÏ� Ìро кора¾ÂлÙну �ÌоÏÂку� 
¡лÜ внÂÎÂннÜ уÌовноважÂниÒ оÎ�¾ до рÂ�ÎÏру �Îну� ÌорÜдок
 Öо вÎÏановлю� о¾ÎÜÀ 

в�доÉоÎÏÂй
 нÂо¾Ò�дниÒ Ìри рÂ�ÎÏраÓ����� 

81	 Підняття	 федерального	 прапора	 регулюється	 Законом	 про	 прапор	 для	 морських	 суден	 та	
управління	прапором	суден	внутрішнього	плавання	від	8	лютого	1951	р.	(BGBl.	1951	I	79	-	82;	
нова	редакція	від	26	жовтня	1994	р.,	BGBl	1994	I	3140	-	3145;	Закон	про	прапор,	FlaggRG)

	 Морські	судна	зобов’язані	плавати	під	прапором	Німеччини,	якщо	їх	власник	є	громадя-
нином	Німеччини	 і	проживає	в	Німеччині;	до	таких	прирівнюються	товариства	з	право-
здатністю	та	юридичні	особи,	зареєстровані	в	Німеччині,	якщо	ці	компанії	контролюються	
громадянами	Німеччини	(§	1	FlaggRG).	Морські	судна	допускаються	до	плавання	під	пра-
пором	Німеччини,	якщо	їх	власниками	є	спадкові	спільноти,	в	яких	громадянам	Німеччини	
належить	більше	половини	прав,	а	їх	представниками	можуть	бути	тільки	громадяни,	які	
проживають	у	Німеччині	(§	2	абз.	1	п.1	FlaggG),	а	до	громадян	Німеччини	прирівнюються	
громадяни	іншої	держави	ЄС	(п.	2)	або	юридична	особа	в	іншій	державі	ЄС	(п.	3).	

82	 §	3	абз.	2	SchRegO.
83	 §	3	абз.	3	SchRegO.	Це	вантажні	судна	вантажопідйомністю	не	менше	10	тонн	(п.	1),	не-

вантажні	судна	водотоннажністю	не	менше	5	мò	(п.	2),	а	також	буксири,	танкери	і	букси-
ри-штовхачі	(п.	3).

84	 Для	морських	 суден:	 судове	 свідоцтво,	 для	 каботажних	 суден:	 судовий	 сертифікат;	 §	 60	
SchRegO.

85 §	891	BGB.
86 §	15	SchRG,	Baur/Stürner,	§	31,	номер	на	полях	4,	с.	406.
87 Див.	§§	892;	893	BGB.
88 §§	16;	17	SchRG,	Baur/Stürner,	§	31,	номер	на	полях	4,	с.	406.
89

 Порівняйте	§	894	BGB.
90

 §	18	SchRG.
91 §	21	SchRG.
92 Морський	реєстр,	реєстр	внутрішніх	водних	шляхів,	реєстр	суднобудування.
93	 §§	27;	34;	51	SchRegDV.
94	 §§	28;	35;	52	SchRegDV.	
95 §	16	SchRegDV.
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¡ля переÒодÐ права власності на ÉорÎÙкÂ Îудно
 внÂÎÂнÂ до рÂ�ÎÏру
 доÎÏаÏ-
нÙо уÀоди É�ж влаÎникоÉ � на¾увачÂÉ�6� ­Â�ÎÏраÓ�Ü новоÀо влаÎника � ÌÂрÂÒоду Ìрава 
влаÎноÎÏ� нÂ � о¾овqÜÄковиÉи� ÌÂрÂрÂ�ÎÏраÓ�Ü Éожлива � ¾ажана у ÄвqÜÄку Ä виÉоÀою 
Ìу¾л�чноÎÏ��7
 алÂ вважа�ÏÙÎÜ лиÕÂ кориÀуваннÜÉ рÂ�ÎÏру�8� 

° виÌадку �Ä ÄарÂ�ÎÏрованиÉи ка¾оÏажниÉи ÎуднаÉи
 навÌаки
 ÌоÏр�¾на уÀода 
É�ж влаÎникоÉ � на¾увачÂÉ
 а Ïакож внÂÎÂннÜ ÄаÌиÎу до рÂ�ÎÏру р�чковиÒ ÎудÂн��� 

�. §ора¾ельна іпотека��� 
¤арÂ�ÎÏрован� ÉорÎÙк� Îудна Ïа ка¾оÏажн� Îудна ÉожуÏÙ ¾уÏи о¾ÏÜжÂн� кора¾ÂлÙ-

ною �ÌоÏÂкою длÜ Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ виÉоÀ���� ¡лÜ ÎÏворÂннÜ кора¾ÂлÙно� �ÌоÏÂки Ìо-
Ïр�¾н� уÀода ÎÏор�н � ÄаÌиÎ у ÎудновоÉу рÂ�ÎÏр���2� §ора¾ÂлÙна �ÌоÏÂка Ïакож ÉожÂ 
¾уÏи вÎÏановлÂна � на Îудно
 Öо ¾уду�ÏÙÎÜ��3� ¡лÜ ÓÙоÀо ÄаÌиÎ вноÎиÏÙÎÜ до Îудно¾у-

96	 §	2	абз.	2	SchRG.	Кожна	зі	сторін	може	вимагати,	щоб	за	її	рахунок	був	складений	публіч-
ний	нотаріально	завірений	акт	купівлі-продажу,	§	2	абз.	2	SchRG.

97 §§	15	-	17	SchRG.
98	 Baur/Stürner;	§	31,	номер	на	полях	7,	с.	407.	Публічна	довіра	до	судового	реєстру	не	втра-

чає	чинності	через	можливість	передачі	права	власності	поза	реєстром:	третя	особа	може	
і	надалі	вважати,	що	зареєстрований	власник	є	справжньою	уповноваженою	особою	(при-
клад	див.:	Baur/Stürner,	§	31,	номер	на	полях	9,	10,	с.	407).

	 Це	положення,	яке	порушує	принцип	реєстрації	та	принцип	фактичної	передачі,	покликане	
спростити	 відчуження	 морського	 судна	 (ibid.).	 Якщо	 морське	 судно	 не	 зареєстроване	
в	судновому	реєстрі	 і	сторони	домовилися	про	цю	процедуру	(так	звана	подвійна	угода;	
§	 929a	 (1)	 BGB),	 то	 і	 тут	 діє	 принцип	 простої	 угоди,	 в	 іншому	 випадку	 діють	 звичайні	
положення	 BGB	 про	 передачу	 права	 власності	 (ibid.).	 Відповідними	 спеціальними	
положеннями	є	§§	929a;	932a	BGB.	Див.	також	Prütting,	номер	на	полях	292,	с.	122

99	 §	3	абз.	1	SchRG.	До	реєстрації	сторони	пов’язані	угодою	тільки	в	тому	випадку,	якщо	заява	
була	нотаріально	завірена,	зроблена	перед	реєструючим	судом	або	подана	до	суду,	що	здійс-
нює	реєстрацію,	або	якщо	власник	видав	набувачеві	дозвіл	на	реєстрацію	(§	3	(2)	SchRG).

	 Тож,	діють	ті	самі	принципи,	й	щодо	нерухомості;	для	незареєстрованих	каботажних	суден	
перехід	права	власності	відбувається	відповідно	до	норм	§§	929	-	931	BGB	(Baur/Stürner,	
§	31,	номер	на	полях	8,	с.	407).	

100 Про	заставні	права	на	судна	в	CRR:	Fischer,	Reinfrid	/	Schulte-Mattler,	Hermann:	KWGă	CRR	
–	коментар	до	Закону	про	кредитну	справу,	VO	(EU)	Nr.	575/2013	(CRR)	та	підзаконні	акти.	
том	2;	6-те	вид.	Мюнхен	2023	-	§	129	CRR,	номер	на	полях	59	с.	552	f.	(ред.	Hagen).

101	§	8	абз.	1	SchRG.	Також	можливе	обтяження	частки	у	спільній	власності	 (§	8	SchRG)	та	
створення	 корабельної	 іпотеки	 для	 вимоги	 за	 борговим	 зобов¿язанням	 (облігації)	 на	
пред’яв	ника,	§	72	SchRG.

102	§	8	абз.	2	у	поєднанні	з	§	3	SchRG.
103	Судно,	що	знаходиться	на	верфі	в	процесі	будівництва,	§	76	абз.	1	SchRG.	Норма	також	діє	

щодо	плавучих	доків,	що	знаходяться	в	процесі	будівництва	§	81a	SchRG.	Після	завершен-
ня	будівництва	застава	зберігає	своє	старшинство,	§	81	SchRG.
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д�вноÀо рÂ�ÎÏру��4
 а нÂ до ÎудновоÀо рÂ�ÎÏру���� ©ожлива �ÌоÏÂка кора¾лÜ на кориÎÏÙ 
ÏрÂÏ�Ò оÎ�¾��6� 

§ора¾ÂлÙна �ÌоÏÂка викориÎÏову�ÏÙÎÜ длÜ Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ виÉоÀи �
 Ìо ÎуÏ�
 � акÓÂ-
Îорною��7� «днак кора¾ÂлÙна �ÌоÏÂка ÉожÂ ¾уÏи вÎÏановлÂна на ÉакÎиÉалÙну ÎуÉу��8 
а¾о Ïакож ÄаÉ�нюваÏи Äа¾ÂÄÌÂчÂну виÉоÀу���
 ÄокрÂÉа
 �Ä ÄаÉ�ною крÂдиÏора���� ° Äа-
ÀалÙноÉу виÌадку кора¾ÂлÙна �ÌоÏÂка ÌриÌинÜ�ÏÙÎÜ Ìри ÌоÀаÕÂнн� виÉоÀи��� а¾о 
Ìри в�дÉов� в�д Ïако���2� «днак
 ÜкÖо кора¾ÂлÙна �ÌоÏÂка нÂ ¾ула видалÂна Ä рÂ�ÎÏру 
Ì�ÎлÜ ÌоÀаÕÂннÜ виÉоÀи
 влаÎник ÉожÂ в ÉÂжаÒ ÎуÉи ÌоÌÂрÂднÙоÀо о¾ÏÜжÂннÜ вÎÏа-
новиÏи нову кора¾ÂлÙну �ÌоÏÂку ÏоÀо ÎаÉоÀо ÎÏарÕинÎÏва��3� 

104	Суднобудівний	реєстр,	§	65	абз.	1	SchRegO.
105	§	77	SchRG.	Реєструвати	право	власності	на	судна,	що	будуються,	не	потрібно:	запис	до	

суднобудівного	реєстру	вноситься	тільки	в	разі,	якщо	одночасно	реєструється	іпотека	на	
судно,	 що	 будується,	 або	 за	 наявності	 клопотання	 про	 його	 примусовий	 продаж	 (§	 66	
SchRegO).	

106	Це	не	регулюється	прямо	в	SchRG,	але	випливає	з	норм,	що	стосуються	даного	випадку,	
наприклад,	нормою	§§	41;	55	абз.	2	SchRG	(пред’явлення	власником	заперечень	боржни-
ка,	обмін	забезпеченої	вимоги).

107	Навіть	 суворо	 акцесорний	 (Prütting,	 номер	 на	 полях	 777,	 с.	 363).	 Про	 поняття	 та	 фор-
ми	акцесорності:	Stöcker,	Otmar	M.	/	Stürner,	Rolf:	Flexibilität,	Sicherheit	und	Effizienz	der	
Grundpfandrechte	 in	 Europa	 [Штекер,	 Отмар	 /	Штюрмер,	 Рольф	 Гнучкість,	 надійність	 та	
ефективність	застави	нерухомості	в	Європі]	-	том	III,	3-тє	вид.	Berlin	2012	(том	50	Збірник	
публікацій	vdp),	 с.	49	 -	64;	www.vdpmortgage.com	 -	4uestionnaire	 -	Chapter	 III.	Effects	of	
Accessoriness,	 passim.	 У	 порівнянні	 з	 іншими	 спробами	розмежування:	 Lassen/Seeber,	
с.	108–111.

	 Щоб	отримати	 необхідну	 гнучкість	 при	фінансуванні	 суден	 на	 практиці,	 корабельна	 іпо-
тека	забезпечує	абстрактну	вимогу,	яка,	у	свою	чергу,	базується	на	конкретній	вимозі	по	
кредиту.	Згідно	з	нормами	зобов’язального	права	абстрактна	вимога	 і	кредит	пов’язані	
між	собою.	Така	конструкція	дає	змогу	за	потреби	вносити	зміни	і	доповнення	в	кредитну	
вимогу	тільки	за	згодою	сторін	без	внесення	змін	до	зареєстрованої	корабельної	іпотеки.	
Ці	конструкції	є	належними	активами	у	складі	покриття	корабельних	заставних	листів	від-
повідно	до	§	26	абз.	1	реч.	1	п.	1	PfandBG.

108	§	75	SchRG.
109	§	55	абз.	1	реч.	1	SchRG.	Це	підлягає	реєстрації,	§	55	абз.	1	реч.	2	SchRG.
110	Норма	§	55	абз.	2	SchRG	вимагає	згоди	колишнього	кредитора	корабельної	іпотеки.
111 §	§	57	абз.	1	реч.	1	SchRG.
112 §	57	абз.	2	SchRG.	Відхиляючись	від	норми	§	1163	ГГУ,	корабельна	іпотека	не	переходить	

до	власника.
113 §	57	абз.	3	реч.	1	перша	частина	SchRG.	Prütting,	номер	на	полях	778,	с.	363,	бачить	

в	цьому	 істотний	наслідок	 іпотеки,	що	переходить	до	власника	після	погашення	вимоги.	
Така	можливість	існує	і	в	разі	спільної	корабельної	іпотеки,	але	тільки	для	кожного	власника	
на	своє	судно	і	відповідну	частину	суми,	§	68	SchRG.
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¬ри ÌÂрÂдач� Ìрава виÉоÀи кора¾ÂлÙна �ÌоÏÂка ÌÂрÂÒодиÏÙ до новоÀо крÂдиÏора� 
ÓÂй ÌÂрÂÒ�д ÌоÏрÂ¾у� рÂ�ÎÏраÓ����4� �иÉоÀа нÂ ÉожÂ ¾уÏи ÌÂрÂдана ¾ÂÄ ÌÂрÂÒоду ко-
ра¾ÂлÙно� �ÌоÏÂки
 � навÌаки����

¼кÖо � о¾ÏÜжÂннÜ дÂк�лÙкоÉа кора¾ÂлÙниÉи �ÌоÏÂкаÉи
 Ïо �Ò ÎÏарÕинÎÏво ви-
Äнача�ÏÙÎÜ чÂрÀов�ÎÏю ÄаÌиÎ�в
 ÌричоÉу в ÌодалÙÕоÉу Éожлива ÄÉ�на чÂрÀовоÎÏ� 
ÎÏарÕинÎÏва��6� ¯акож ÉожливÂ ÎÏворÂннÜ ÎÌ�лÙно� кора¾ÂлÙно� �ÌоÏÂки на к�лÙка 
ÎудÂн��7� §ора¾ÂлÙна �ÌоÏÂка ÌоÕирю�ÏÙÎÜ на ÌриналÂжноÎÏ� Ïа ÎÏраÒов� виÉоÀи��8� 

**. Повітряні сÐдна
° ÀалуÄ� Ìов�ÏроÌлаваннÜ � два рÂ�ÎÏри� длÜ рÂ�ÎÏраÓ�� Ìов�ÏрÜниÒ ÎудÂн��� �Îну� 

каÏалоÀ л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в�2�
 а ÄаÎÏавн� Ìрава на ниÒ ÄаноÎÜÏÙÎÜ до рÂ�ÎÏру ÄаÎÏавниÒ 
Ìрав на л�ÏалÙн� аÌараÏи�2��

На Ìов�ÏрÜн� Îудна
 внÂÎÂн� до каÏалоÀу л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в а¾о до рÂ�ÎÏру ÄаÎÏав-
ниÒ Ìрав на л�ÏалÙн� аÌараÏи
 ÌоÕирююÏÙÎÜ�22 ÌоложÂннÜ Ìро руÒоÉÂ Éайно�23�

�. §аталог літальниÒ апаратів�24

¯�лÙки л�Ïаки
 ÄарÂ�ÎÏрован� в каÏалоÄ� л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в�2�
 ÉаюÏÙ Ìраво вико-
риÎÏовуваÏи Ìов�ÏрÜний ÌроÎÏ�р Н�ÉÂччини�26� ¨�ÏалÙний аÌараÏ Ì�длÜÀа� рÂ�ÎÏра-
Ó���27
 ÜкÖо йоÀо влаÎникоÉ � ÀроÉадÜнин Н�ÉÂччини а¾о в�ÏчиÄнÜна юридична оÎо-
¾а
 а¾о ÏовариÎÏво
 конÏролÙованÂ ÀроÉадÜнаÉи Н�ÉÂччини�28�

114	§	§	51	абз.	1	і	3	SchRG.
115	§	§	51	абз.	2	SchRG.
116	§	26	абз.	1	реч.	1	і	2	SchRG.	Можливе	також	застереження	про	старшинство,	§	27	SchRG.
117	§	§	28	абз.	1	SchRG.
118	§§	31;	32	SchRG.
119	До	повітряних	суден	належать	літаки,	дирижаблі,	планери,	мотопланери,	прив’язні	та	без-

прив’язні	аеростати,	авіаспортивний	інвентар	§1	абз.2	LuftVG.
120	Список	літаків	Німеччини,	§	2	абз.	1	реч.	1	LuftVG.
121	Далі:	LuftFzgPfrReg.
122	Якщо	інше	не	передбачено	законом.
123	§	§	98	абз.1	предл.	1	LuftFzgG.
124	Правовою	основою	є	Закон	про	повітроплавання	від	1	серпня	1922	р.	(LuftVG,	RGBl.	1922	

I	681	-	687;	оновлена	версія	від	10	травня	2007	р.,	BGBl.	2007	I	698	-	731)	та	Положення	
про	ліцензування	повітряного	руху	від	19	червня	1964	р.	(LuftVZO,	BGBl.	1964	I	370	-	392;	
оновлена	версія	від	10	липня	2008	р.,	BGBl.	2008	I	1229	-	1280).

125	Або	в	каталозі	авіаспортивного	інвентарю,	§	1	абз.	2	п.10	LuftVG.	
126	§§	1c	п.	1;	2	абз.	1	LuftVG.
127	Внесення	до	каталогу	літальних	апаратів	регулюється	§	3	абз.1	LuftVG.
128	§	3	абз.	1	п.	1	LuftVG.	Громадяни	інших	країн	ЄС	прирівняні,	§	3	абз.	1	реч.	2	LuftVG.
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§аÏалоÀ л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в�2� вÂдÂÏÙÎÜ ±ÂдÂралÙниÉ в�доÉÎÏвоÉ Óив�лÙно� ав�а-
Ó���3�� ��доÉоÎÏ� Ä каÏалоÀу л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в�3� Ïакож викориÎÏовуюÏÙÎÜ у виÌад-
каÒ наданнÜ �нÑорÉаÓ���32 Ä ÉÂÏою �дÂнÏиÑ�каÓ�� оÎ�¾ u влаÎник�в а¾о оÌÂраÏор�в 
Ìов�ÏрÜноÀо Îудна�33
 влаÎник�в а¾о оÌÂраÏор�в л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в�34 а¾о даниÒ Ìро 
л�ÏалÙний аÌараÏ�3�� 

¡о каÏалоÀу л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в вноÎиÏÙÎÜ Ï�лÙки влаÎник л�ÏалÙноÀо аÌараÏу
 � ÓÂй 
ÄаÌиÎ ÎлужиÏÙ доÄволоÉ на йоÀо викориÎÏаннÜ�36� ¬раво влаÎноÎÏ� нÂ вÎÏановлю�ÏÙÎÜ 
ÄаÌиÎоÉ у каÏалоÄ� л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в а¾о в рÂ�ÎÏр� Ìов�ÏрÜниÒ ÎудÂн� �лаÎник Ìови-
нÂн довÂÎÏи наÜвн�ÎÏÙ Ìрава влаÎноÎÏ��37� ¡окаÄи ÉаюÏÙ ¾уÏи надан� Ìо вÎÙоÉу лан-
Óюжку юридичниÒ д�й� у виÌадку ¾аÀаÏораÄово� ÌÂрÂдач� Ìрава влаÎноÎÏ� вÎ� Ìравов� 
уÀоди ÉаюÏÙ ¾уÏи Ì�дÏвÂрджÂн� докуÉÂнÏалÙно�38�

129	Каталог	літальних	апаратів	 і	каталог	авіаспортивного	 інвентарю	об’єднані	в	реєстр	пові-
тряних	суден,	який	ведеться	Федеральним	відомством	цивільної	авіації	(LBA),	§	64	абз.	1	
предл.	1	LuftVG.

130	LBA	(Luftfahrt-Bundesamt)	було	засновано	федеральним	законом	від	30	листопада	1954	р.	
(LFBAG,	BGBl.	1954	I	354)	як	вищий	федеральний	орган	виконавчої	влади	у	сфері	цивіль-
ної	авіації.	Знаходиться	у	віданні	Федерального	міністерства	цифрових	технологій	і	тран-
спорту	(BMDV).	Ведення	реєстру	передбачено	нормою	§	2	абз.	1	п.	3	LFBAG.

131	У	реєстрі	повітряних	суден	зберігаються,	зокрема,	відомості	про	повітряне	судно,	ім’я	та	
адреса	власника,	§	64	абз	3	п.	1,	п.	5	LuftVG.	Каталог	літальних	апаратів	містить	також	іншу	
інформацію	(включаючи	місцезнаходження,	мету	використання,	страхування	відповідаль-
ності),	§	64	абз.	4	LuftVG.

132	§	64	абз.2	LuftVG.
133	§	64	абз.2	п.	1	LuftVG.
134	§	64	абз.2	п.	2	LuftVG.
135	§	64	абз.2	п.	3	LuftVG.
136	Запис	до	реєстру	повітряних	суден	вноситься	ex	officio	Федеральним	відомством	цивільної	

авіації,	коли	повітряне	судно	отримує	льотний	сертифікат,	§	14	абз.	1	LuftVZO;	§	64	абз.	1	
LuftVG.	

137	www.lba.de,	Сервіс,	Питання	 та	відповіді,	 Техніка,	Дозвіл	на	експлуатацію:	Як	зареєстру-
ватися	 в	 авіаційному	 реєстрі	Федеративної	 Республіки	Німеччина?	 [Сервіс,	 Питання	 та	
відповіді,	Техніка,	Дозвіл:	Як	отримати	реєстрацію	в	авіаційному	реєстрі	Федеративної	Рес-
публіки	Німеччина?]	(Посилання	перевірено	31.07.2024).

138	www.lba.de,	Сервіс,	Питання	та	відповіді,	Техніка,	Дозвіл на	експлуатацію:	Чи	повинні	всі	
проміжні	 власники	 підписувати	 документи	 для	 підтвердження	 набуття	 права	 власності	
у	разі	багаторазової	передачі	права	власності?	(Посилання	перевірено	31.07.2024).
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�. ¤аре�стрована застава та ре�стр заставниÒ прав�3� 
¤арÂ�ÎÏрованÂ у каÏалоÄ� л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в�4� Ìов�ÏрÜнÂ Îудно�4� ÉожÂ ¾уÏи о¾ÏÜ-

жÂнÂ ÄаÎÏавою�42 длÜ Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ виÉоÀи�43�
B. ¤аре�стрована застава 
¤аÎÏава на Ìов�ÏрÜнÂ Îудно
 внÂÎÂнÂ до каÏалоÀу л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в
 ÉожÂ ¾уÏи вÎÏа-

новлÂна Ï�лÙки в�дÌов�дно до норÉ ¤акону Ìро Ìрава на Ìов�ÏрÜн� Îудна (-uft'[g()�44� 
¤арÂ�ÎÏрована ÄаÎÏава вÎÏановлю�ÏÙÎÜ Äа ÄÀодою É�ж влаÎникоÉ � крÂдиÏороÉ ÕлÜ-
ÒоÉ внÂÎÂннÜ �� до рÂ�ÎÏру ÄаÎÏавниÒ Ìрав на Ìов�ÏрÜн� Îудна�4��

«Îк�лÙки ÄарÂ�ÎÏрована ÄаÎÏава ÉожÂ ÎлужиÏи Ï�лÙки длÜ Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ ви-
ÉоÀи
 Ïо u на в�дÉ�ну в�д нÂакÓÂÎорно� ÄаÎÏави нÂруÒоÉоÎÏ� Äа н�ÉÂÓÙкиÉ ÌравоÉ 
((runETcIulE) u ÓÂ Ìраво � акÓÂÎорниÉ�46� ¬ри ÌÂрÂдач� Ìрава виÉоÀи ÄарÂ�ÎÏро-
вана ÄаÎÏава ÌÂрÂÒодиÏÙ до новоÀо крÂдиÏора�47
 ÌÂрÂдача Ì�длÜÀа� рÂ�ÎÏраÓ���48� ¤а-
рÂ�ÎÏрована ÄаÎÏава ÌриÌинÜ�ÏÙÎÜ одночаÎно Ä ÌоÀаÕÂннÜÉ виÉоÀи а¾о Ìри �� Äадо-
139	Правовою	основою	є	Закон	про	права	на	повітряні	судна	від	26	лютого	1959	р.	(LuftFzgG,	

BGBl.	1959	I	57	-	72)	та	Постанова	про	створення	та	ведення	Реєстру	застав	повітряних	
суден	від	2	березня	1999	р.	(Luftfahrzeugpfandrechtsregisterverordnung	-	LuftRegV,	BGBl.	
1999	I	279	-	286).

140	Див.	§§	79;	80	LuftFzgG.
141	Зареєстрована	застава	може	бути	поширена	на	запасні	частини,	що	знаходяться	на	складі	

запасних	частин	у	певному	місці;	для	цього	потрібні	домовленість	сторін	і	запис	про	таке	
доповнення	в	LuftFzgPfrR	(§	68	LuftFzgG).

142	Ця	застава	на	повітряне	судно	називається	в	законодавстві	зареєстрованою	заставою,	§	
1	LuftFzgG.

143	§	1	LuftFzgG.	
144	§	9	абз.	1	LuftFzgG.	Можлива	реєстрація	загальної	застави	декількох	літаків	(§	28	LuftFzgG),	

а	 також	 встановлення	 застави	 на	 користь	 третьої	 особи	 §	 44	 LuftFzgG.	 Зареєстрована	
застава	 також	 поширюється	 на	 інвентар	 і	 вимоги	 з	 договорів	 страхування,	 §§	 31;	 32	
LuftFzgG.

145	§	5	абз.	1	LuftFzgG.	До	реєстрації	 угоди	 її	 учасники	пов’язані	 зобов’язаннями	 тільки	за	
наявності	нотаріально	завірених	заяв,	або	заяв,	зроблених	перед	реєструючим	судом	або	
поданих	до	суду,	або	за	наявності	у	кредитора	офіційно	засвідченого	або	офіційно	завіре-
ного	дозволу	власника	на	реєстрацію	(§	5	абз.	2	LuftFzgG).

146	Проте	акцесорність	зареєстрованої	застави	послаблена:	встановлення	застави	на	макси-
мальну	суму	можливе	(§	3	LuftFzgG),	але	право	кредитора	обмежене	сумою	вимоги	(§§	3,	
4	LuftFzgG).

	 Як	і	у	випадку	з	корабельною	іпотекою,	на	практиці	при	фінансуванні	повітряних	суден	за-
реєстрована	застава	забезпечувала	абстрактну	вимогу,	яка,	в	свою	чергу,	пов’язана	з	ба-
зовою	кредитною	вимогою	нормами	зобов’язального	права.	Така	конструкція	дає	змогу	
гнучко	змінювати	 і	 доповнювати	кредитну	вимогу	 тільки	за	згодою	сторін,	не	змінюючи	
зареєстроване	право	на	заставу.	Відповідно	до	правил	фінансування	суден,	зареєстровані	
права	на	заставу	повітряних	суден,	структуровані	таким	чином,	також	є	допустимими	акти-
вами	покриття	для	авіаційних	pfandbriefe,	§	26f	абз.	1	реч.	1	п.	1	PfandBG.	

147	Право	вимоги	не	може	бути	передане	без	зареєстрованого	права	застави	і	навпаки,	§	51	
абз.	2	LuftFzgG.	Виняток	становить	застава	на	максимальну	суму,	§	51	абз.	4	LuftFzgG.

148	§	§	51	абз.	1	і	3	LuftFzgG.	
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волÂнн� в ÌриÉуÎовоÉу ÌорÜдку�4�
 а Ïакож Ìри Ä¾�Àу Äо¾овqÜÄаннÜ � ÄаÎÏави в одн�й 
оÎо¾� (конÑуÄ�Ü)���� ¡о¾роÎов�ÎнÂ нÂо¾ÏÜжÂнÂ Ìрид¾аннÜ Ìов�ÏрÜноÀо Îудна нÂÉож-
ливÂ
 ÜкÖо ÄаÎÏава � ÄарÂ�ÎÏрованою����

° раÄ� дÂк�лÙкоÒ ÄарÂ�ÎÏрованиÒ ÄаÎÏав ÎÏарÕинÎÏво ÄаÎÏави виÄнача�ÏÙÎÜ чÂрÀов�-
ÎÏю ÄаÌиÎ�в��2� ´ÂрÀов�ÎÏÙ ÎÏарÕинÎÏва Éожна ÄÉ�ниÏи��3�

 C. Ре�стр заставниÒ прав на повітряні сÐдна��4 
¤арÂ�ÎÏрована ÄаÎÏава��� Ì�длÜÀа� внÂÎÂнню до ­Â�ÎÏру ÄаÎÏавниÒ о¾ÏÜжÂнÙ Ìов�-

ÏрÜниÒ ÎудÂн (-uft'[g1fr3eg)��6� Ìри ÓÙоÉу вкаÄуюÏÙÎÜ крÂдиÏор � ÎуÉа ÀроÕово� ви-
ÉоÀи
 включаючи в�дÎоÏки��7� 

¶одо рÂ�ÎÏраÓ�� ÄаÎÏавниÒ Ìрав ­Â�ÎÏр кориÎÏу�ÏÙÎÜ ÌоÄиÏивною � нÂÀаÏивною 
Ìу¾л�чною дов�рою��8� ¡лÜ на¾увача ÄарÂ�ÎÏровано� ÄаÎÏави��� � в раÄ� ÌриÉуÎовоÀо 
ÎÏÜÀнÂннÜ�6� ÓÂ ÌоÕирю�ÏÙÎÜ � на влаÎн�ÎÏÙ
 внÂÎÂну до ­Â�ÎÏру�6��

­Â�ÎÏраÓ�йниÉ ÎудоÉ � Îуд É�ÎÏа �раунÕвÂйÀ�62� ­Â�ÎÏраÓ�йний Îуд Ìов�доÉлÜ� ±Â-
дÂралÙнÂ в�доÉÎÏво Óив�лÙно� ав�аÓ�� Ïа влаÎника Ìро рÂ�ÎÏраÓ�ю�63� 

149	§	57	LuftFzgG.	Якщо	кредитор	задоволений,	власник	може	вимагати	передачі	документів,	
необхідних	для	погашення	запису	в	заставному	реєстрі,	§	45	LuftFzgG.

150	§	§	63	абз.	1	LuftFzgG.
151	§	98	абз.	1	реч.	2	LuftFzgG	виключає	застосування	§	936	BGB.
152	§	§	25	абз.	1	LuftFzgG.
153	§	26	LuftFzgG.	Також	можливе	застереження	про	старшинство,	§	27	LuftFzgG.
154	Далі	LuftFzgPfrReg.
155	§	24	абз.	1	предл.	1	LuftFzgG.	
156	§	5	абз.	1	LuftFzgG.
157	При	заставі	на	максимальну	суму	ця	сума	в	повному	обсязі	вноситься	до	заставного	реє-

стру.	Якщо	передбачені	додаткові	вимоги,	їх	грошовий	еквівалент	також	підлягає	внесен-
ню	до	реєстру,	§	24	абз.	1	реч.	1	друга	частина	LuftFzgG.

158	§	15	абз.	1	і	2	LuftFzgG.
159 Або	для	особи,	яка	в	результаті	юридичної	угоди	набуває	право	на	зареєстровану	заставу.
160	§	48	LuftFzgG.
161	§	16	абз.	1	перша	половина	речення	LuftFzgG	.	Це	стосується	випадків,	коли	заперечен-

ня	не	були	зареєстровані	 і	покупець	не	діє	недобросовісно	(§	16	абз.	1	друга	половина	
речення	LuftFzgG).	Те	саме	стосується	випадків,	коли	уповноважена	сторона	або	власник	
обмежені	в	розпорядженні,	зареєстрованим	правом	або	повітряним	судном,	§	16	абз.	1	
речення	2	LuftFzrG.

162	Там	 розташований	 центральний	 офіс	 Федерального	 відомства	 цивільної	 авіації	 (§	 78	
LuftFzgG).	

163	§	83	LuftFzgG.	Місцевий	суд	надсилає	повідомлення	про	реєстрацію	до	Федерального	ві-
домства	цивільної	авіації.	Реєстраційний	номер	застави	вноситься	до	реєстру	повітряних	
суден;	 див.	 www.lba.de,	 Service,	 Fragen	 und	 Antworten,	 Technik,	 Verkehrszulassung:	 Wie	
lasse	ich	ein	Pfandrecht	auf	mein	Luftfahrzeug	eintragen?	[Сервіс,	Питання	та	відповіді,	Тех-
ніка,	Ліцензія	на	рух:	Як	зареєструвати	заставу	на	моє	повітряне	судно?]	(Посилання	пере-
вірено	31.07.2024).
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¼кÖо в рÂ�ÎÏр� Ìов�ÏрÜниÒ ÎудÂн ÄÉ�нююÏÙÎÜ дан�
 важлив� длÜ рÂ�ÎÏраÓ�� ÄаÎÏави
 
ÄокрÂÉа
 �ÉqÜ Ïа É�ÎÓÂ ÌÂрÂ¾уваннÜ влаÎника�64
 ±ÂдÂралÙнÂ в�доÉÎÏво Ìовинно ÄвÂр-
нуÏиÎÜ до рÂ�ÎÏраÓ�йноÀо Îуду Ä ÌроÒаннÜÉ ÄÉ�ниÏи в�дÌов�дн� дан� в рÂ�ÎÏровоÉу 
ÄаÌиÎ��6�� ¼кÖо Ìов�ÏрÜнÂ Îудно
 о¾ÏÜжÂнÂ ÄаÎÏавою
 виключа�ÏÙÎÜ Ä рÂ�ÎÏру Ìов�ÏрÜ-
ниÒ ÎудÂн
 É�ÎÓÂвий Îуд ÌовинÂн даÏи ÌоÌÂрÂдню ÄÀоду�66� 

­Â�ÎÏр � Ìу¾л�чниÉ
 � ¾удÙ-ÒÏо ÉожÂ оÄнайоÉиÏиÎÜ Ä ниÉ�67�
­Â�ÎÏр ÄаÎÏавниÒ о¾ÏÜжÂнÙ Ìов�ÏрÜниÒ ÎудÂн Îклада�ÏÙÎÜ Ä двоÒ роÄд�л�в�
�� ¬ÂрÕий роÄд�л�
§олонка �� дÂÏалÙн� в�доÉоÎÏ� Ìро Ìов�ÏрÜнÂ Îудно Ä каÏалоÀу л�ÏалÙниÒ аÌараÏ�в�68�
§олонка 2� �ÉqÜ Ïа É�ÎÓÂ ÌроживаннÜ влаÎника
 ÄаÄначÂн� в каÏалоÄ� л�ÏалÙниÒ аÌа-

раÏ�в
 а Ïакож �нÕ� важлив� в�дÉ�нн� оÄнаки влаÎника�6�� 
§олонка 4� даÏа Ïа Ì�дÎÏава внÂÎÂннÜ ÄаÌиÎу (�a�)
 ÄÉ�ни в ÀраÑаÒ � � 2 (�C�
 �c�)
 

о¾ÉÂжÂннÜ в Ìрав� роÄÌорÜджÂннÜ влаÎн�ÎÏю (�E�)�7�� 
2� ¡руÀий роÄд�л� 
§олонка 2� ÎуÉа ÄарÂ�ÎÏровано� ÄаÎÏави�7�� 
§олонка 3� �нÑорÉаÓ�Ü Ìро ÄаÀалÙну ÄаÎÏаву Ïа ÌоÕирÂннÜ �� на Îклади ÄаÌаÎниÒ 

чаÎÏин�72� 
¤ Ïочки Äору ¡ирÂкÏиви Ìро $oWereE #onET
 Ìов�ÏрÜн� Îудна�73 вÒодÜÏÙ до Îкладу 

ÌокриÏÏÜ виÎоко� ÜкоÎÏ�� ¤авдÜки вÂдÂнню ­Â�ÎÏру ÄаÎÏавниÒ о¾ÏÜжÂнÙ Ìов�ÏрÜниÒ 
ÎудÂн (-uft'[g1fr3) Äа¾ÂÄÌÂчу�ÏÙÎÜ �дÂнÏиÑ�каÓ�Ü Ìов�ÏрÜноÀо Îудна
 роÄÉÂжовуюÏÙ-
ÎÜ Ìрава влаÎноÎÏ�
 виÄнаюÏÙÎÜ � виокрÂÉлююÏÙÎÜ о¾ÏÜжÂннÜ Ïа Äа¾ÂÄÌÂчу�ÏÙÎÜ рÂ-
ал�ÄаÓ�Ü Ìрав на ÄарÂ�ÎÏровану ÄаÎÏаву� ¯акиÉ чиноÉ
 в�н � Ìу¾л�чниÉ рÂ�ÎÏроÉ в�д-
Ìов�дно до норÉи � 6 а¾Ä� 3 ¡ирÂкÏиви $#%� ¯оÉу в раÄ� внÂÎÂннÜ до нÙоÀо ÄаÎÏави 

164	Це	правило	стосується	і	погашення	запису	в	каталозі	літальних	апаратів,	§	91	LuftFzgG.
165	§	90	абз.	1	LuftFzgG.
166	www.lba.de,	Service,	Fragen	und	Antworten,	Technik,	Verkehrszulassung:	Wie	 lasse	 ich	ein	

Pfandrecht	auf	mein	Luftfahrzeug	eintragen?	[Сервіс,	Питання	та	відповіді,	Техніка,	Ліцензія	
Як	зареєструвати	заставу	на	літак?]	(Посилання	перевірено	31.07.2024).

167
 §	85	абз.1	LuftFzgG.

168 §	3	абз.1	п.	1	LuftRegV.
169 §	3	абз.1	п.	2	LuftRegV.
170 §	3	абз.1	п.	4	LuftRegV.
171 §	3	абз.	2		п.2	LuftRegV.
172 §	3	абз.	2		п.	3	LuftRegV.
173	Допускається	приймати	до	складу	покриття	тільки	літаки,	але	не	планери	або	дирижаблі,	

§	26b	абз.	1	PfandBG.
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Ìов�ÏрÜниÒ ÎудÂн о¾q�кÏ ÄаÎÏави вважа�ÏÙÎÜ налÂжниÉ акÏивоÉ ÌокриÏÏÜ $oWereE 
#onET�74 в�дÌов�дно до � 6 а¾Ä� �C $#%�7��

%. ПідсÐмок
�. РезÛме
¬иÏаннÜ Ìро Äа¾ÂÄÌÂчувалÙн� Ìрава на руÒоÉÂ Éайно Äнову на¾уло акÏуалÙноÎÏ� 

у ÄвqÜÄку Ä� ÄроÎÏаючиÉ ÌоÕирÂннÜÉ ÎиÎÏÂÉ ÀÂнÂраÓ�� Ä �¡¢
 Üк� в�дÌов�дно до н�-
ÉÂÓÙкоÀо ÄаконодавÎÏва ÄаÄвичай роÄÀлÜдаюÏÙÎÜ Üк руÒоÉÂ Éайно� 

¬аралÂлÙно в �® норÉаÉи ¡ирÂкÏиви $#% вÎÏановлÂно É�н�ÉалÙний ÎÏандарÏ ви-
ÉоÀ до рÂ�ÎÏр�в ÄаÎÏави руÒоÉоÀо Éайна� 

° Н�ÉÂччин� ÄаÎÏава руÒоÉоÀо Éайна в ÄаÀалÙноÉу виÌадку � влаÎниÓÙкою ÄаÎÏа-
вою� �инÜÏок ¾уло Äро¾лÂно длÜ оÎо¾ливо важливиÒ ÀоÎÌодарÎÙкиÒ о¾q�кÏ�в (кора¾л� 
Ïа л�Ïаки)
 Öодо ÜкиÒ д�Üли оÎо¾лив� Ìравила ÄаÎÏави
 Öо в�дÎÏуÌаюÏÙ в�д норÉ   °� 
¯�лÙки Äа уÉови
 Öо Îудна а¾о л�Ïаки нÂ внÂÎÂн� до рÂ�ÎÏру
 в ÌринÓиÌ� Éожлива Äа-
ÎÏава в�дÌов�дно до ÄаÀалÙниÒ ÌоложÂнÙ   ° Ìро руÒоÉÂ Éайно� ¡лÜ �нÕоÀо руÒоÉоÀо 
Éайна ÌракÏика виро¾ила Äа¾ÂÄÌÂчувалÙну ÌÂрÂдачу Ìрава влаÎноÎÏ� крÂдиÏору
 Üка 
нÂ рÂÀулю�ÏÙÎÜ ÄаконоÉ� 

�. МіркÐвання Öодо ре�стрÐ прав на рÐÒоме маÆно
На оÎнов� норÉ �нÕиÒ юриÎдикÓ�й в �® Ïа Äа йоÀо ÉÂжаÉи
 нижчÂ навÂдÂно дÂÜк� 

а¾ÎÏракÏн� É�ркуваннÜ Öодо ÏоÀо
 Üк ÉожÂ ¾уÏи ÎÏрукÏурований рÂ�ÎÏр Ìрав на ру-
ÒоÉÂ Éайно�76�

u ¡Âржавний
 ÄаÀалÙнонаÓ�оналÙний ÂлÂкÏронний рÂ�ÎÏр�77� 
u �ÂдÂÏÙÎÜ É�ÎÓÂвиÉи ÎудаÉи
 ноÏар�уÎаÉи а¾о уÌовноважÂниÉи на ÓÂ оÎо¾аÉи�
u ­оÄд�ли�

акÏиви (�дÂнÏиÑ�каÓ�Ü)�
влаÎн�ÎÏÙ (�Ä ÄаÄначÂннÜÉ влаÎник�в)�
о¾ÏÜжÂннÜ (роÄÉ�р
 роÄÉÂжуваннÜ Äа оÎо¾аÉи Ïа чÂрÀов�ÎÏю ÌорÜдку Äадово-
лÂннÜ)�

174	У	Німеччині	авіаційний	пфандбриф	вже	був	уведений	у	дію	поправкою	до	PfandBG	2009	
I	(§§	26a	-	26f	PfandBG):	Закон	про	подальший	розвиток	законодавства	про	пфандбрифи	
від	20	березня	2009	р.,	BGBl.	2009	I	607	-	629.	Законодавчі	норми	див.	Lassen,	Tim	(ред.):	
10	Jahre	Pfandbriefgesetz	-	Texts	and	Materials	[10	років	закону	про	пфандбрифи:	тексти	та	
матеріали],	Berlin	2015,	с.	47	-	159,	про	авіаційний	пфандбриф:	с.	74–77.

175	Див.	також	Stöcker,	Частина	1;	EuZW	2020,	с.	752	m.	w.	N.;	у	виносці	39	до	питання	про	
те,	що	за	німецьким	законодавством	право	власності	та	право	застави	щодо	повітряних	
суден	фігурують	у	різних	реєстрах.	Про	забезпечувальні	права	в	інших	країнах:	там	само,	
примітка	 38	 і	 в	 пояснювальному	 меморандумі,	 передрукованому	 в:	 Lassen,	 10	 Jahre	
Pfandbriefgesetz,	с.	75	і	наступні.

176	Основа	цих	міркувань	була	розроблена	д-ром	Отмаром	Штекером	(керівник	vdp	до	кінця	
квітня	2024	р.)	під	час	поїздки	на	поїзді	з	Франкфурта-на-Майні	до	Берліна	07.06.2024	р.	
після	загальних	зборів	vdp.	Пізніше	ці	ідеї	були	конкретизовані	адвокатами	Моріцом	Лео	
(заступник	керівника	відділу)	і	Пауліною	Бітнер	(юристка	відділу	«Склад	покриття»	vdp).

177	Слід	було	б	розглянути	питання	про	те,	чи	можливе	ведення	такого	реєстру	з	використан-
ням	технології	блокчейну.
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ÉожливоÎÏ� длÜ рÂал�ÄаÓ�� Ìрав на Äа¾ÂÄÌÂчÂннÜ�78� 
- �нÂÎÂннÜ до рÂ�ÎÏру � до¾ров�лÙниÉ�
- ¼кÖо ÌрÂдÉÂÏ ÄарÂ�ÎÏрований у рÂ�ÎÏр�
 ÄаÌиÎи ÎÏаюÏÙ о¾овqÜÄковиÉи длÜ Ìра-

вов�дноÎин�7��
- �лаÎник а¾о ÌравовлаÎник ÉожÂ ÎаÉоÎÏ�йно (Ïо¾Ïо ¾ÂÄ ÄалучÂннÜ ноÏар�уÎа) кло-

ÌоÏаÏи ÌÂрÂд уÎÏановою
 Üка вÂдÂ рÂ�ÎÏр
 Ìро внÂÎÂннÜ ÄаÌиÎ�в�
¯акий рÂ�ÎÏр Éожна ¾удÂ вÂÎÏи Öодо ÏÂÌловиÒ наÎоÎ�в
 ®¢® Ïа �нÕиÒ ÀÂнÂраÏор�в 

ÂнÂрÀ��
 Üк� виникнуÏÙ у Éай¾уÏнÙоÉу � в�днÂÎÂннÜ ÜкиÒ до руÒоÉоÀо а¾о нÂруÒоÉоÀо 
Éайна � Ìро¾лÂÉаÏичниÉ Ä Ïочки Äору юридично� доÀÉи� ¡о нÙоÀо ÉожуÏÙ ¾уÏи �н-
ÏÂÀрован� й наÜвн� рÂ�ÎÏри руÒоÉоÀо Éайна� §р�É рÂ�ÎÏр�в ÎудÂн � л�Ïак�в
 до ниÒ на-
лÂжаÏÙ
 наÌриклад
 ³ÂнÏралÙний рÂ�ÎÏр ÏранÎÌорÏниÒ ÄаÎо¾�в�8� а¾о ­Â�ÎÏр ¾аÄовиÒ 
ринковиÒ даниÒ�8� ринку ÂлÂкÏроÂнÂрÀ�� Ïа ÀаÄу�82�

§онкрÂÏн� ÄавданнÜ Ïа ÌринÓиÌи ÑункÓ�онуваннÜ ÏакоÀо рÂ�ÎÏру ÉожуÏÙ ¾уÏи дÂ-
ÏалÙно роÄÀлÜнуÏ� в Òод� Ìу¾л�чно� диÎкуÎ��
 Üку нÂо¾Ò�дно ¾удÂ �н�Ó�юваÏи� 
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5JN LBTTFO.  RFHJTUSBUJPO PG 4FDVSJUZ *OUFSFTUT JO .PWBCMF PSPQFSUZ JO *OUFSOBUJPOBM 
CPNQBSJTPO 

�CTUSBDU
5Ie QuClicitZ of TecuritZ intereTtT in NoWaCle QroQertZ reNainT an iNQortant iTTue in QriWate 

laX
 aT tIe lacL of effectiWe regiTtration increaTeT riTLT for creEitorT anE reEuceT tIe QreEictaCilitZ 
of tranTactionT� 8itI tIe EeWeloQNent of financial NarLetT
 tIere iT a groXing neeE to analZ[e 
foreign regulatorZ NoEelT� 5Ie TtuEZ uTeT coNQaratiWe legal
 IiTtorical legal
 forNal legal
 
anE TZTteNic Ttructural NetIoET
 aT Xell aT legal NoEeling
 eNQirical analZtical
 anE Eoctrinal 
aQQroacIeT� 5Ie analZTiT reWealeE Tignificant EifferenceT in aQQroacIeT to tIe QuClicitZ of TecuritZ 
intereTtT in NoWaCle QroQertZ� froN tIe regiTtration of liNiteE categorieT of oCjectT in (erNanZ 
to coNQreIenTiWe uniWerTal regiTtrieT in tIe 8eTtern countrieT anE ToNe &aTtern &uroQean 
countrieT� It IaT Ceen eTtaCliTIeE tIat tIe lacL of a unifieE regiTtration TZTteN leaET to reEuceE 
tranTQarencZ of collateral relationTIiQT anE liNitT tIe aWailaCilitZ of financing for a nuNCer of 
inEuTtrieT
 incluEing reneXaCle energZ� #aTeE on a coNQaratiWe analZTiT
 a NoEel for a QoTTiCle 
unifieE regiTter of TecuritZ intereTtT IaT Ceen QroQoTeE
 CaTeE on tIe QrinciQleT of QuClicitZ
 
QrioritZ
 anE tecInological acceTTiCilitZ� 5Ie gloCal trenE TIoXT a graEual eYQanTion of regiTtrieT
 
Cut IarNoni[ation in &uroQe iT coNQlicateE CZ EifferenceT in national TZTteNT� 6niWerTal regiTtrieT 
norNallZ increaTe creEitor Qrotection Cut reRuire inTtitutional aEaQtation� 5Ie TtuEZ TIoXeE tIe 
neeE to NoEerni[e tIe NecIaniTNT for regiTtering TecuritZ intereTtT in NoWaCle QroQertZ
 taLing 
into account international eYQerience� 5Ie QroQoTeE NoEel of a uniWerTal regiTtrZ coulE CecoNe 
tIe CaTiT for furtIer reforNT aiNeE at increaTing tIe tranTQarencZ
 QreEictaCilitZ
 anE TtaCilitZ 
of financial tranTactionT� 5Ie reTultT oCtaineE are of Qractical iNQortance for legiTlatorT
 legal 
QractitionerT
 anE financial NarLet QarticiQantT�
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